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華語文聽說評量與補救教學系統之研究 

研 究 生：林秋延 

指導教授：蕭顯勝 博士 

中文摘要 

目前華語文在全球掀起了一波熱潮，許多國家將華語文列為考試科

目或第二外語學習，學習第二外語先以學習聽力與口說的能力，再往其

他能力發展。在華語文的學習上使用科技輔助的方式十分廣泛，科技工

具對於語言的評量與教學也提供很大的助益。評量在教學中扮演相當重

要角色，藉由評量的結果診斷學生學習問題，並進一步針對問題進行補

救，以提升學習成效。所以本研究依照課程教材內容的不同，建置出華

語文聽說評量與補救教學系統，並依據此系統以 65 位程度為華測會基

礎級的學習者進行教學實驗，實驗組 33 人，對照組 32 人。其中實驗組

使用本研究建構之評量補救教學系統，而對照組使用評量系統與紙本補

救教學。 

根據本研究所進行的教學實驗及結果分析，有以下結論：聽力評量

之不同補救教學方式達到顯著差異；口說能力評量之不同補救教學方式

達到顯著差異，所以得知實驗組之系統補救教學學習成效優於對照組使

用紙本補救教學。 
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綜合而言，華語文聽說評量與補教教學系統可提升學習者的學習成

效，且學習者對於系統之滿意度表示良好，希望透過本研究之結果可以

提供未來學習華語文之其他相關研究參考。 

關鍵詞：華語文評量、適性化補救教學、聽說能力學習 
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The research of Chinese Listening, Speaking 

assessment and remedial system 

Author ：Lin, Chiou-Yan 

Advisor ：Dr. Hisao, Hsien-Sheng 

ABSTRACT 
Nowadays, Chinese learning has formed a new learning trend in the 

world. Many countries have taken Chinese learning into course and Chinese 
Second Language （CSL）. Listening and speaking are essential skills that 
must be acquired in early Chinese learning, as it provides the foundation for 
foreign learner’s developing other skills （such reading or writing）.  

Information technology has been applied in Chinese learning variously. 
Many studies argued that Information technology bring the teaching and 
assessment of the CSL a lot of benefits, such as enhancing learning 
performance. Moreover, Assessments play an important role in teaching. We 
can diagnose and understand learner’s problems during their learning process 
and provide students with appropriate remedial learning martial to promote 
learning effect through the results assessment. Therefore, this study built the 
Listening and Speaking Assessment and Remedial （LSAR） system to 
measure learners’ abilities to Chinese listening and speaking and to give 
learners suitable learning content according to their measuring result. 

There were 65 foreign learners with TOCFL Beginner/Level 2 from 
NTNU Chinese learning center in Taipei, Taiwan, participating in this study. 
They were separated into two groups randomly. All participants need to 
participate in the pre-test through the LSAR. After that, both of these groups 
needed to participate in the remedial learning activity according their error of 
Chinese listening test and speaking test. The experimental group engage in 
the remedial learning activity by using the LSAR, whereas the control group 
utilized the paper-based remedial martial to carry out the activity. Finally, all 
of the participants took a post-test when the remedial learning activity was 
completed. 

According to the result of experiment and analysis, there were two 

interesting findings: （1） There was a significant difference in the Chinese 

listening test and the Chinese speaking test between the experimental group 
using CAR and the control group using paper-based remedial martial. The 
result showed that the experimental group was high in learning performance 



iv 
 

than control group; （2） Participants considered that the LSAR system is 

useful to study Chinese listening and speaking. 
 
Keyword: Chinese language assessment, Adaptive remedial instruction, 

training the abilities to listening and speaking. 
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  緒論 第一章

本章就本研究之研究動機、研究目的、待答問題、研究範圍與限制、

研究流程與名詞釋義進行詳細之介紹。 

 

第一節 研究動機 

全球華語文的學習熱潮逐漸加溫，華語文已經是全球第二大語文，

世界各國紛紛將華語文列入外語教學重點。林文通（2010）提到德國 2004

年將華語納入部分地區中學考試科目、日本預估到 2040 年華語將成為

日本第二大外語，而在加拿大華語已成為第三常用語言。 

根據教育部統計處從 2006年到 2010年的境外學生在臺留學/研習人

數的資料顯示，來臺學習語文或修學位的學生數有增長的趨勢。教育部

為強化國內大學校院國際化，鼓勵招收外國學生，進而促進國際文化交

流及提升大學國際競爭力，特別訂定「獎勵大學校院擴大招收外國學生

補助計畫要點」，希望在 2011年各大學修讀學位之外國學生數達到 12830

人，表示華語文必然成為未來世界各國的趨勢。 

楊奇勳（2007）認為華語文明顯是未來強勢的語言，不論是工作或

學生學習，使學習人數呈倍數成長，面對未來龐大商機，台灣產界、學

界、政府都正往華語文學習資訊服務的方向前進。綜合以上所述不管是

全球的現況，或是台灣目前情況，華語文學習人數的增多，帶動來台學
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華語的人數，台灣積極發展華語文相關的工作。 

依照 Krashen（1981）的第二語言習得理論，不論小孩或是成人學

習第二語言，都有自然發展的順序，就像學習母語一樣，必須先學會聽，

才能發展說、讀、寫的能力，換句話說，對於聽力理解能力不夠精熟，

而勉強培養其他三方面能力，將會事倍功半。林金錫與連育仁（2010）

認為聽力在語言學習中扮演的角色是無庸置疑的，在語言教學中，聽力

訓練可以讓老師吸引學生注意語言形式，進而學習其用法。蔡雅薰（2008）

提出華語教學目的在於培養學生運用口語和書面能力在一定範圍內進

行溝通行為，然而溝通主要的形式為口語，所以在華語教學中訓練聽說

能力為重要課題，需明確進行先聽說、後讀寫的順序。 

目前華語文學習模式，除了課堂教學之外，也運用網際網路作為傳

播管道，不少的線上華語文教學或資料庫類型的網站也應運而生。舒兆

民（2010）認為華語文與科技之間的關係，在科技不斷研發與進步之下，

將兩個領域的距離拉近了，科技工具也替語文教學提供了絕佳的服務；

在未來華語文教學的工具上，必定涉及數位化的教學科技以及結合多媒

體的電腦或網路教育運用，在發展研究方面的資料庫建立與資源分享，

也與網路電腦息息相關。因此，不管是將華語文教材數位化，或是將華

語文的教學與電腦或網路科技結合使用，都將藉由科技的進步，有助於

提升華語文的學習。 
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林金錫與連育仁（2010）提到發音在口說教學中是重點之一，學習

語言很難克服外國腔的產生，課堂時間又有限，若課後沒有母語者幫忙

糾正，在發音上就容易有誤了。舒兆民（2010）提出在華語文的學習上，

出現許多工具性動機的學習者，希望學習時間縮短、具針對性內容、能

及時學習並實際應用，可運用語音辨識使學習者能夠充分模仿練習與糾

正發音。劉奕樟（2003）提到傳統教室的教學情境中，統一式的教學與

評量，比較容易忽略學生的個別差異，若可針對學生個別差異，以評量

方式了解學生錯誤，針對學生不足給予適性的補救教學是有益的。 

因此，若在課堂或是評量結束後，可以獲得更多的練習與糾正，藉

由科技的幫助，使用語音辨識的技術，給予學習者練習發音適當的回饋，

可幫助學習者學習自我口說能力。評量是蒐集、分析、解釋學習者的行

為或是對學習過程的描述和觀察，目的是在觀察學習的過程中，修正引

導學習者不斷的前進，所以評量是隨時都可進行的評估。善加運用從評

量中所獲取的訊息，能使評量發揮其效用（張郁雯，2009）。目前電腦

應用在評量有一些限制，試題往往多侷限在選擇題、配合題與簡答題，

因為電腦很難判斷申論或開放式問題的答案（李政偉，2005）。 

蔡雅薰（2008），（2009）提到目前華測會的 TOP 測驗可視為華語文

能力測驗科學性的工具，尚未達到華語文能力評量的科學系統，這種架

構在傳統測驗下的華語文能力測驗，可測量估計受試者個人能力，但無
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法進行診斷評量並作有意義的比較，而台灣目前也尚未發展出完善的華

語文能力評量系統。因此一套建置一套完善的評量工具，是目前可發展

的一項目標。 

不單單只是建置評量工具就可提升華語文學習，運用補救教學也可

做為華語文的輔助工具。補救教學是一種「評量→教學→再評量」的循

環歷程。張新仁（2001）國內外常用的補救教學型態或方案如下：資源

教室、學習站、套裝學習，以及電腦輔助教學。運用多媒體相關技術將

文字、圖片、聲音與動畫影像結合成補救教學教材內容更能引起學生興

趣及動機（李淑娟，2006）。 

影響華語文學習成效的因素包括學習環境缺乏，學習的時間過短，

也可能受到母語的影響（舒兆民、林金錫，2007）。Andeson（1991）將

學習者以母語類型劃分為漢字文化圈與非漢字文化圈。而國家華語測驗

推動工作委員會（2011）的 TOCFL 成果報告書也提到，學習時數的長

短也會造成華語文學習成效有所差異。 

綜合以上學者論述，目前全球對於華語文的學習需求逐漸增加，身

為母語為華語的台灣更需要因為學習者的需求增加，而讓不管是來台學

習華語文的外籍人士或是華裔人士華語文學習變得更好，在傳統課堂教

學會受限於整班活動與紙筆測驗的因素，使得在測驗評量之後只能針對

整張試卷進行檢討，無法針對每位學習者進行適性化的補救教學，所以
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在科技興起的輔助之下，根據不同學習者的錯誤，給予適性化補救教學。

因此藉由科技的輔助幫助華語文聽力與口說學習，本研究建置一個聽力

和口說與適性化結合的補救學習系統，藉由此系統結合語音多媒體的方

式學習，並運用語音辨識的技術，及時給予學習者在口說能力的回饋結

合評量結果提供適當的補救教材，探討背景不同之學習者（漢字文化圈，

學習時數）的聽力與口說的學習成效提升的情形。 
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第二節 研究目的 

基於上述之研究動機，本研究擬定以下之研究目的： 

一、以華語文聽力與口說為學習目標，建置華語文聽說評量與補救教學

系統。 

二、探討學習者使用不同補救教學方式（華語文聽說評量與補救教學系

統、華語文紙本補救教學），對聽力學習成效提升的情形。 

三、探討學習者使用不同補救教學方式（華語文聽說評量與補救教學系

統、華語文紙本補救教學），對華語文口說學習成效提升的情形。 

四、探討不同漢字文化圈學習者使用華語文聽說評量與補救教學系統的

聽力、口說學習成效提升的情形。 

五、探討不同學習華語文時間的學習者使用華語文聽說評量與補救教學

系統的聽力、口說學習成效提升的情形。 
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第三節 待答問題 

根據研究目的，本研究之待答問題如下： 

一、以華語文提升聽力與口說為目標，建置華語文聽說評量與補救教學

的內容與機制為何? 

二、學習者在不同的補救教學方式下（華語文聽說評量與補救教學系統、

華語文聽說紙本補救）聽力的學習成效是否有差異? 

三、學習者在不同的補救教學方式下（華語文聽說評量與補救教學系統、

華語文聽說紙本補救）口說能力的學習成效是否有差異? 

四、不同漢字文化圈學習者使用華語文聽說評量與補救教學系統的聽力、

口說能力學習成效提升的情形是否有差異? 

五、不同學習時間學習者使用華語文聽說評量與補救教學系統的聽力、

口說能力學習成效提升的情形是否有差異? 
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第四節 研究範圍與限制 

本研究主要針對學習者學習華語文做探討，因此在研究對象、教學

內容均有一定的了解範圍。但本研究為了力求實驗能夠嚴謹，仍然會受

到一些環境或時間客觀因素的影響，使本研究所探討的結果未能如此完

善，茲將本研究限制說明如下： 

一、研究範圍 

(一) 研究對象 

本研究之研究對象為某大學國語中心，華語文程度在華測會基礎級

之學習者為主，華測會基礎級主要是以母語非華語之初學者，在台學習

華語時數 240 小時以下，或是具備基本語法及 800 基礎詞彙量。實驗組

取三十三位，對照組學生取三十二位。 

(二) 研究內容 

本研究將以正中書局出版之「新版實用視聽華語」第一、二冊為補

救教學教材，以學習教材內容中的三大單元為主，分別為對話、敘述文、

單字，再以教材範圍內容作為華語文聽說評量與補救教學系統中的教材

延伸。 

二、研究限制 

本研究的研究對象選定為華語文程度在華測會基礎級的學習者，實

驗結果不宜推估到其他等級的華語學習者。在研究工具中的兩支語音辨
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識引擎，第一支 keyword 關鍵字辨識的正確率為 82%，第二支 phone 覆

誦的正確率為 85%，在評量批改上會受到正確率的影響。 
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第五節 研究流程 

本研究之研究流程與步驟之實施程序，如圖 1-1。各階段工作如下： 

一、擬定研究計畫階段 

此階段包含蒐集、分析相關文獻以擬定研究計畫進行計畫審查。 

二、分析研究階段 

待研究計畫通過後，針對本研究欲發展之華語文聽說評量與補救教

學系統內容以及研究工具等進行分析。 

三、設計研究工具階段 

分析完內容後，進行補救學習課程內容與前、後測試卷以及系統滿

意度問卷設計。 

四、系統發展階段 

根據學習者設計進行華語文聽說評量與補救教學系統之建置。 

五、評估研究工具階段 

待設計完成之後，對於華語文聽說評量與補救教學系統以及前、後

測試卷、系統滿意度問卷，進行專家評估，若有問題，予以修正。 

六、進行教學實驗 

確認系統與前後測試卷以及系統滿意度問卷無誤後，將進行教學實

驗與實施前、後測。 

七、撰寫研究報告階段 
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最後將收集資料以統計工具作分析，再根據實驗結果撰寫研究報告，

提出未來研究發展之建議。  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
圖 1-1 研究流程 
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第六節 名詞釋義 

一、華語文評量 

評量在教學中扮演著重要的角色，教師進行評量目的是多元的。張

郁雯（2009）華語文評量是一種蒐集、整合與解釋有助於教學決策資訊

的歷程。本研究的華語文評量即是一種先評斷學生的學習狀況，再給予

相對應的回饋資訊。 

二、適性化補救教學 

補救教學的功能在於未達成教學目標或學習有困難者，以幫助學習

的一種事後補救功能（陳長春，1992），並依據學習診斷分析出來的原

因，提供合宜的有效教學策略（李連芬，2003）。許天威（1986）提出

可善用診斷的結果資料，並視學習者個別差異提供適切的教材與教法。

因此本研究中的適性化補救教學，針對評量完學習者的結果，給予適性

化的補教教學教材。 

三、聽說能力學習 

蔡瓊玲（2004）提到聽是對語音接收語意理解辨識的過程，而說是

對聽的訊息產生回應和表達，事實上，兩者是分不開的技能，在學習語

言的過程，通常是互相配合相輔相成，才能達到語言溝通的真正目的。

陳怡君（2010）提到聆聽及說話都是頻藉聲音和聽覺來辨別異同，以解

讀在不同情境中的語意，會隨人、是、時、地、物而改變。本研究中的
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聽說能力學習係指學習者的「聆聽理解」和「口語表達」能力，以華測

會所訂定的標準為依據。 
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 文獻探討 第二章

本研究為建置華語文聽說評量與補救教學系統，故先說明華語文之

聽說能力之重要性，並且說明聽力和口說能力間之關聯。然後針對評量

之特點探討，以及語言學習與補救教學的重要性。接著再以適性化學習

做說明，以上為近年來相關文獻的彙整，並據此建構研究架構。本章共

分為華語文之聽說學習、評量、語言學習與華語文補救教學、適性化學

習、語音辨識、本章小結。 

 

第一節 華語文之聽說學習 

聽、說、讀、寫是語言教學的四大領域，彼此之間關係極為密切，

差別也相當大。陳怡君（2010）認為聽和讀是吸收外界訊息、是將知識

儲備的基礎功夫；說和寫則是表達出內心情意；讀和寫運用的是以有形

符號的文字語言為依據；聽和說則是無聲符號，也就是口頭的語言表達。

而口頭語言比文字語言往往來的更加便捷、快速、廣泛和普及。蔡雅薰

（2008）提出華語文口語溝通的行為是聽和說，在直接溝通時相互的影

響、互相促進，而書面與方面的行為是讀和寫，跟聽和說則相反為間接

的溝通。楊惠元（1996）認為聽是言語訊息的輸入，說是言語訊息的輸

出，兩者在技能的分類上是不同的，但彼此有十分密切關係，只要與人

接觸如在生活、學習與工作就離不開聽和說。顧百里（1997）提出在華
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語學習中應該強調聽和說，主要是口語能力為最基本的語言學習、對學

生最具有實用性、相較於其他能力最容易掌握。 

一、聽力學習 

聽是指專注於聽說話語中的隱含意思，聆聽須將收到的聲音訊息，

經由認知理解轉換成意義更深的訊息，所以聽與聆聽不單只是用耳聽，

另外還牽涉到個人的分析、思考、批判與組織應用聽力理解能力（陳怡

君，2010）。聽者所接收到的聲音進行一連串的行為活動稱為聆聽，在

聆聽進行一連串的行為活動中對接收到的訊息做了處理包括了三個步

驟：聽到訊息、思考訊息、感覺訊息（陸又新，2004）。在龔淑芬（2003）

將聆聽的全部歷程分階段說明：辨認語音，此階段耳朵接收到語音聲浪

也改變了語音；辨認字詞，在這階段聽者須辨認語音成分，再根據音群

辨認字詞；了解意思，這階段接續上一階段，將連續不斷的字詞轉變成

意思。 

Krashen（1981）認為語言學習要能成功在於學習者對語言的性質能

夠接受的範圍，訊息包括已習得語言及學生未見過的語言，所提出的觀

點是提供學生大量可理解的訊息，學生就可自然而然獲得語言的能力。

顧百里（1997）提到最有效的語言學習開始於聽力理解再轉入口語教學，

教師在華語教學中，需提供學生積極練習的機會，包括：參與式聽力練

習（學生可邊聽邊說，作為對話的一部分）、非參與式聽力練習（學生
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藉由理解聽到別人的對話、演講或廣播等）、精確聽力理解（聽懂教師

根據學生過去學過的詞彙所編寫的教材）、泛聽（學生從未接觸的語言

要點，並瞭解原聲材料的中心思想）。林金錫與連育仁（2010）綜合了

許多研究與理論指出在華語文聽力學習上的目的是幫學生理解新內容，

將內容結合圖片與文字說明，有助於提高理解與記憶，學生可在處理情

緒上花較少心力，能專注於學習內容。 

以上描述表示聆聽是對知識的吸收，說話是對思想的表達，聽懂了

話才會能學會說話，聽的能力越強，說話的學習速度也就越快，在聽力

學習上，藉由積極練習並搭配圖片和文字輔助資訊，可幫助學習者在華

語學習上理解新內容，因此聆聽能力是華語文學習能力中的基礎。 

二、口說學習 

說話指的是狹義的語言，是聲音的一種，包括了語詞、語法，將聲

音和內容結合的產物，同時也是有架構、有意義可以學習的聲音（羅秋

昭，2003）。說話是將內心思想轉換成為表達口語的歷程，口頭的言語

是從思考的意義到發出聲音，從內部行為轉換成為外部言語的一段過程

（劉力、李志強，1995）。說話或口說最重要的目標是與人群溝通，一

般認為說是最重要的語言技能，不僅涵蓋了語音、語調、用字、組句等

等的語言成分掌握，與語言使用情境相互配合，才能達到溝通的目的（楊

彩敏，2009）。陳怡君（2010）提到人類表達情意最常用的方式就是說
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話，在各種溝通媒介中是最方便也是最直接的方法，在目前步調如此快

速的社會中，以口語作為訊息傳遞的途徑相當普及，已顯示出口語表達

能力的重要性。在華語文學習中，培養口說能力最有效的是透過聽和模

仿，應該強調的是張嘴說話，並在發音時要注意聲調的正確性，並運用

練習句型對學生也很有幫助（顧百里，1997）。林金錫與連育仁（2010）

提到口語在語言學習上十分重要，因為口語是人與人見面溝通時所必備

的條件之一，口語學習的重點有發音、正確性與流利程度。 

綜合以上，說話就是說話者先在腦中產生一個想表達的訊息，使用

語音及語法將想表達的訊息轉換成聲音訊號發出，並藉由口語能力的方

式，快速與他人做溝通，運用此種轉換的能力，不斷的練習以增進自我

的發音的正確與順暢性，進而逐漸掌握口語的學習。 

三、聽和說能力之關聯性 

楊惠元（1996）列舉出聽和說之間的關聯性有：聽和說都屬於口語

交際的行為、聽話和說話是兩個相反的運動過程、聽為輸入訊息，說為

輸出訊息、聽比較偏重理解，說比較偏重表達、聽和說可以連結，並循

環不斷的作用。楊彩敏（2009）認為在聽與說的教學上，教師必須先了

解教學目標，在教學時運用情境練習來培養學習者的聽說能力，讓學生

養成多聽多說的習慣，以便建立學習自信心。陳怡君（2010）培養聽說

能力的過程中需要創造語言情境，使教學活動能透過具體的語境讓學生
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理解並應用語言，並運用現代化的設備及營造優良的學習環境，增加學

生練習聽與說的機會，這樣會使口語溝通更趨完整性。華語文教學中的

聽與說，是踏入華語文學習的第一步，也是要求學習者第一個的目標，

不論是聽說模仿、提問練習和是問答與講述論辯，都需依賴聽說能力（何

淑貞等，2008）。鄭昭明（1998）提及華語文的語言訓練在學習說的能

力之前，必須先聽，有其生理的基礎，不只有生理基礎，也有實用的基

礎存在。 

綜合以上論述，在語言學習上，聽、說、讀、寫四大能力中，聽和

說為口頭語言，讀和寫是書寫語言，口頭語言比書寫語言來的更便捷。

而具有聽的能力表示對於知識有所吸收，具有說的能力代表可以表達思

想，所以兩者為不同的技能，但卻關係十分密切。在一般的日常生活中，

往往也脫離不了需要使用聽和說與人接觸，先培養出聽和說的基礎能力， 

進而往下一階段的能力發展。林金錫與連育仁（2010）提到無論是何種

教學，考試與練習均是不可或缺的，在語言教學中，如果在非母語環境，

學生練習少、上課時間不多，只有用線上練習與考試，或是其他互動活

動，讓學習者有機會練習使用目標語。因此，不論是哪種語言的學習，

都需要先以聽和說的基礎能力先培養起，在華語文的學習中也可以依此

種方式進行。所以本研究以評量華語文聽力、口說為主要重點，了解學
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習者聽力與口說的情形，針對學習者的錯誤立即性運用多媒體方式給予

適性化補救教學，藉此提升華語文的聽力與口說能力。 
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第二節 華語文聽說評量 

一、評量的定義 

「評量」一詞有評估考量以及運用科學方法與技術，並依據教育目

標，以分析研究學生學習行為的一切設施兩種解釋（教育部重編國語辭

典，2012）。評量的意義在於透過不同的方法蒐集與解釋學生資料，協

助進行「教」與「學」有關各項決定的一個過程（張麗麗，2002）。 

評量的目的在了解學生現況與教學的得失，以作為教師調整教學的

步調，或是作為進行補救教學的依據，也可檢視課程是否妥當（王美芬，

2004）。 

二、語言評量的目的與方式 

Bailey（1998）指出正式語言評量的目的有下列幾種：（一）評估語

言性向、（二）檢定雙語使用者的優勢語言、（三）語言能力檢定、（四）

入學篩選、（五）編班、（六）診斷學習困難、（七）了解學習進度、（八）

檢定學習成就、（九）修正教材之參考。 

教師可藉由對學生的評量行為，做為改進教學的參考；學生更可藉

由評量過程，找出學習迷失（翁維健，2007）。在學生學習過程中，透

過學生評量的回饋，教師才能了解學生目前的學習狀態，進而作為教學

上面的反思與補救（徐憶嘉，2003）。 
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評量在華語文教學中是相當重要，被視為學習終端必備的把關機制，

單元性的練習雖然有學習上的作用，但是整體性的評量功能是供學習者

自我檢測學習成效的重要機制（曾乙嵐、吳斯茜、計惠卿，2007）。教

育部於 2000 年的「國民中小學九年一貫課程綱要」提出學習成效評量

又分為形成性及總結性評量兩部分。形成性評量指的是平常即可以進行，

以提供改進學生學習成效的回饋資料，並指出在教學單元結構上的問題，

以便實施補救教學；總結性評量則是在單元、課程或學習結束後進行，

以評定學生的學習成就。國外也有學者認為在語文學習方面應採多元評

量的形式，並重視學習過程的評量（De Carlo, 1995），藉以連結學習者

與學習環境互動，以及真實性（authentic）評量等之活動設計。綜合上

述評量一詞為評估考量，可運用現有的科學技術來輔助進行，除了運用

桌上型電腦，也可運用各種的行動載具（如 PDA、行動電話、手提或平

板電腦等）實施測驗與評量，都算是電腦化測驗與評量的一種（陳雅慧，

2008）。透過評量的方式，教師藉此了解學生的學習狀態，以作為後續

教學的反思與補救。 

三、評量的優點 

電腦化測驗與評量一直是許多學者研究重點，主要是這樣的評量方

式有以下的優點（李政偉，2005）： 

(一) 出題與計分更加客觀即時 
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使用電腦化測驗與評量時，出題與計分由電腦的系統選擇題目與計

算成績，所以在出題與計分會更加的客觀。結束後也可立即得到成績、

作答狀態、排名與正確解答等等，省下了教師批改考卷的時間。 

(二) 減輕教師與行政人員的負擔 

電腦化測驗與評量可以將傳統紙筆測驗上的工作減量，像是試卷的

管理、試卷與答案紙的印刷與回收。另外像是登記分數、排名次等等瑣

事都可以交由電腦來處理，節省掉教師許多不必要浪費的時間，這樣便

可以更加投入在學生的學習成效上。 

(三) 立即提供教師更多回饋資訊 

透過電腦化測驗與評量所收集到的紀錄資訊，可立即並且精準掌握

學生的學習行為，並透過評量的分析結果，對於學生的障礙適時的給予

解答，糾正學生的錯誤。 

(四) 試題內容更加的豐富，提升學生學習的動機 

透過使用多媒體的技術，豐富了試題的可看性，像是加入了圖形、

聲音、動畫與視訊，跳脫了傳統教學的課本內容。在測驗時可以更符合

真實的題目，營造出活潑的學習測驗環境，使學生更能了解題目要表達

的意思。 

(五) 可在施測過程中得到豐富的資訊 
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使用電腦化測驗與評量可記錄學生作答詳細過程，像是作答時間、

修改過的選項、作答的順序，這些資料進一步的分析可以了解學生的學

習行為，以便未來修正教學與教學的策略。 

(六) 建立試題題庫系統 

電腦的儲存空間相當龐大，也不占空間，可將試題完整的建立成一

個試題資料庫，以便提供教師快速且便利地建立起試卷。 

(七) 紙張減少使用 

使用電腦化測驗與評量的方式可省下印刷試題的紙張數量，間接的

達到環保的意義。 

(八) 施測時間更彈性、節省測驗時間 

學生不一定要在教室才能夠參加考試，可在任何時間與地點都可以

進行，學生也可以自身程度選擇適當的測驗卷以便檢測自我能力。 

(九) 依據學生成績給予適性化建議或教學 

試題內容可以學生程度給予適度的調整，評量結束後也會依照個別

答對題目的程度，在時效上有助於教學法的改善與補救教學的實施，並

適性化給予相對的補救與建議。 

綜合了以上評量的優、缺點與評量的基本定義，本研究運用評量評

估學習者的學習情況，再依據評量的結果並立即性給予適性化的補救與
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建議。另外，在評量的設計上，也會善加運用評量的優點，並且盡量避

開評量的缺點，以達到評量的最大化成效。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



25 
 

第三節 語言學習與補救教學 

一、語言學習理論與第二語言學習理論 

在 Vegotsky 的理論中強調語文學習必須在「真實的社會情境中進行」。

經由真實情境事件使用語言，學習者學到了語言。在學習語言及經由語

言學習的同時，相對的也學到語言本身的知識。林瓘閩（2009）認為語

言學習的過程中，是教導與學習兩個動態過程相互影響，才能達到課程

教學的目標，在教學時須考慮到學習者的認知能力、智能的成熟階段、

學習向度、學習的知識基礎、學習行為與心理需求、當前經驗背景以及

整個課程進行教學過程的方法。 

林宜蓁（2009）提出母語的學習次序為聽說讀寫，在第二語言的學

習下應也需要依照先聽說、後讀寫這自然的順序來發展。 Krashen（1981）

認為學習語言首要在於理解外在輸入的語言。因此提供學習者正確的語

言示範，使其對語言有正確的理解，像是發音的腔調與口氣就可以讓學

習者從一開始就可以學習，從一開始就有良好的理解。 

二、華語文教學與補救教學 

侯世俊（2007）提到華語文學習方式與一般語言學習方式相類似，

但語言之間有其差異性，而以華語文為第二語言學習或外語的教學自有

其獨特性，除了需要有適合的學習教材，還需要配合學生的學習策略，

在教學應從語言習得及心理過程來進行，並在生活上運用實際溝通方式，
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達到學習華語文目的。林瓘閩（2009）提出華語文教學目標應包括這三

方面：認知方面是傳授教材內容知識、技能方面是達到怎樣的語言能力、

情意方面是將知識轉換成如何表達溝通態度。 

劉珣（2002）認為教學法是在教學實踐中逐漸形成的，包括其理論

基礎、教學的目標、原則、內容、過程、形式、方法和技巧、手段以及

師生間教學中互動的作用與評估方法。楊彩敏（2009）將聽說教學法、

自然教學法、溝通式教學法、肢體回應教學法、任務型教學法等五種教

學法比較其優缺點，歸納並且強調聽、說能力為教學之重點，然而進一

步為增強學習之間的樂趣與新鮮，教師可藉由教材、教學對象和教學目

標合併使用等等不同訓練方法以提高學習成效。 

侯世俊（2007）提到對於華語文教與學的分析，從認知學派來說，

人類學習任何知識或技能，都是依據本身內在具有的認知力，加上自己

對事務處理的規則，運用自發的策略轉換使用。華語文學習也是這樣的

方式，建立正確學習觀念，與實際事務的關聯，建構出學習方式，才能

在華語學習產生效果，總而言之，現階段華語文學習的重要理論根據認

知理論、情境學習、個人化教學以及文化體認。 

李鴻儀（1998）認為在華語文教學的教學活動需要強調具有意義及

真實性，並配合生活中的實物和現代化的多媒體輔助教學。教育科技專

家與研究學者不斷推廣系統化設計理念，研發各式教學媒體與學習科技，
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希望節由科技與良好設計結合成互動的科技學習環境，促進學習並提升

學習與教學成效（岳修平，王雅文，鄧雅婷，林維真，王友俊，2009）。 

而在補救教學中，科技幫助學習有許多優點，包括可立即應用所學、

依個人需要學習、超越時空限制學習，促進終身學習（Ives,1994）。科技

輔助學習相當廣泛，包括了虛擬教室、電腦輔助語言學習、電子教室以

及各式各樣的網路學習系統（陳芸霈，2004）。現今的補救教學種類在

相關研究中相當豐富與多樣，其中電腦與多媒體更是因為網際網路的興

盛而蓬勃發展（李淑娟，2006） 。 

曾乙嵐等人（2007）提到依據學習需求靈活地設計操作介面，不但

能有效地在學習、練習、評量等單元提供多元且活潑的輸入與輸出方式，

更能啟動學習者使用興趣、活化學習互動。舒兆民（2010）認為現代科

技運用是一種重要且良好的工具，只要教師妥善設計並搭配學習內容，

工具的開發要站在外籍人士的觀點與需求，並考慮到各國語系的各項設

備，才能達到良好的學習成效。 

國外學者（McLaughlin & Vacha,1992; Slavin,1989）指出補救教學適

用的教學策略，使用直接教學法、合作式學習、精熟教學，以及適性化

教學等教學策略，能幫助學生。藉由補救教學讓學生有再次學習的機會，

協助學生釐清迷思概念，以提升學生的學習成就（李淑娟，2006） 。

因此，在本研究中，將華語文學習與補救教學結合，在多媒體技術上呈
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現文字（包含注音、拼音與英文）、聲音與教材相互結合，使補救教學

更為豐富且多樣。 
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第四節 適性化補救教學 

一、適性化學習定義與分類 

適性化學習（adaptive learning）也可稱作可適性學習，是一種為適

應各個學習者的個別差異的特質，提供符合個人化的學習資源，可作為

一種引導工具，幫助規劃學習者的學習路徑與教學策略的設計（陳薇如，

2008）。Brusilovsky（1996,2001）將「適性化」分為： 

(一) 適性呈現（adaptive presentation）： 

將學習者的學習教材，依據學習者的學習情況，將各個小單元知識

組合呈現，適性呈現又可以分為適性多媒體呈現、適性文字呈現、與可

程式化適性。 

(二) 適性導覽（adaptive navigation support）： 

依據學習者的學習模型調整網頁的連結或是內容，也就是考慮學習

者的學習情況後，教材內容運用適性呈現與適性導覽的方式，將合適學

習者的教材內容呈現給學習者，以達到適性化的目的。 

一個好的數位學習科技，重點是讓學習者在學習上有高適應度，盡

量提供一個學習者與教學間保持和諧關係的學習過程，才能達到最大化

的學習效率（陳欽峰，2004）。教學課程的內容必須依照不同能力的學

生使用，並透過學生的需求與特性做相對應的調整，學生可根據自我的

學習速率學習（陳雅慧，2008）。 
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任何的教學系統都需考慮到使用者可能會有所不同，所以教學系統

需有所改變，對於使用者的學習能力、吸收能力、知識程度的不同而有

所不同教學模式，此為適性化教學的基本概念。 

二、適性化學習特色 

Gagne 和 Briggs（1992）提出適性化學習有以下幾種特色： 

(一) 教學者提供較少的教學活動給學習者 

(二) 主要以教材提供給學習者較多的活動 

(三) 教學者擁有更多彈性的時間，能夠針對學習者的學習狀況適時的

給予不同並且更深更廣泛的學習，並對於學習具有困難者提供更

多的指導與輔助。 

(四) 學習者可以擁有更多的教學內容選擇權，包含如何進行以及選擇

自己想要的教材類型 

(五) 學習者擁有各自的學習進度，不再像過去傳統教學按照全班整體

進度來進行學習。 

三、適性化學習的優缺點 

Kinshuk 和 Lin（2003）隨著網路技術的蓬勃發展與網路教學不斷

的興起，在現今的教學中大多包含了多媒體的技術，對於適性化而言，

必須考慮可用性與適用性對於學習者的程度。Martin.Hildegard 和

Wolfram （2003）提出以使用者為中心的方式，改進網路教學的可用性
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與接受度，可提高其學習成效。網路出現造成最大的優點在於可縮短資

訊傳送的距離與時間，而這些優點對於輔助學習而言，更加地突顯出發

展適性化學習的價值與可行性（李政偉，2005）。曾乙嵐等人（2007）

提到華語文學習者面對無實體教學者指導的情境，可藉由適當的學習指

引作即時的解惑。但是若不考慮學習者的差異，卻給予相同的教學內容

或教材是不切實際的做法（劉家豪，2008）。 

上述為適性化學習的特色與其使用上的優缺點，在本研究中，藉由

評量的立即性批改的功能，將適性化學習與補救教學相互結合，針對每

個不同學習者錯誤，都將會有不同的適性化補救教材，達到適性化學習

的特色。 
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第五節 語音辨識 

語音的發展以下列三種為主，語音合成（使電腦發出人聲）、語音辨

識（辨識說話的內容）、語者辨識（辨識說話者的身分）（張恆誌，2011）。

語言對人類來說是最自然也是最直接的溝通方法，然而電腦將語音訊號

轉換為為文字的過程，則需要透過自動語音辨識（automatic speech 

recognition,ASR） （劉家妏，2010）。語音辨識最主要的目的是讓電腦

聽懂人類的語言，進而執行相對應的任務（楊征斌，2011）。 

楊征斌（2011）提到語音辨識最主要的原理為將輸入的測試語音樣

本與事先儲存的樣本進行比對，並找出最接近的聲音樣本。透過人說出

語言，讓電腦可以識別、判斷所說出的話語，即為語音辨識。語音辨識

技術，也被稱為自動語音辨識，目的在輸入一段人類所發出的語音訊號

（speech signal）後，期望系統能夠輸出其對應正確的文句（ literal 

utterance）（李鴻欣，2009）。因此，不管是語音辨識或是稱作自動語音

辨識，其目的簡單來說就是賦予機器擁有聽的能力，而且不能只是只有

聽，還要能夠聽懂並且做出相對應的回應。本研究將語音辨識技術與口

說評量做結合，可立即性的判斷學習者的口說能力。 

將現有華語文相關工具，針對具有語音辨識、發音、評量三部分做

相關內容整理，如表 2-1。 
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表 2-1 華語文現有工具分析 

工具名稱 評量 語音辨識 發音 主要內容 

MyCT ＊ ＊ ＊ 透過網路教學，運用首創的自動語

音分析系統，從發音、節拍、音調、

音量四方面評量學生華語，再運用

3D 動畫顯示正確發音方式。 
Light 
classroom 

＊  ＊ 網站介面英文，專為製作口語測驗

或練習作業。可堪入影片與照片。 
Top 華語詞彙

通 
＊  ＊ 透過教材的文字句子，製作即時的

線上語音評量，讓學生透過此系統

反覆練習發音。 
Praat  ＊  分析語調工具。 

Quizlet ＊   線上製作詞彙卡，提供課後複習，

隨堂測驗。 

Light   ＊ Beta 測試中，以系統出題方式學

習，包括：選擇、連連看、聽和口

說測驗，類似 Quizlet 閃卡。 

Nciku   ＊ 提供線上辭典 APP 下載；是個網站

可手寫輸入文字，並具有漢字筆順

學習、看圖學中文、每日一段對話

練習、漢字影片資源。 
Pinyin Practice   ＊ 初學者可玩的聲母、韻母、聲調測

驗遊戲。 
Pinyin Tutor   ＊ 做拼音聽打練習。共六課。Carnegie 

Mellon University 提供。 
Prezi   ＊ 將上課內容錄音搭配圖片文字，讓

學生回家自行練習，圖片富有情

境，加深使用認知。 
Sketchcast   ＊ 可邊畫邊解說，當作漢字與口說功

課。 
Swart.fm   ＊ 學習詞彙和句子的工具 

The chinese 
Reader 

  ＊ 免費將文章標註成漢語或粵語拼

音，並確認發音。 
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工具名稱 評量 語音辨識 發音 主要內容 

Vocaroo   ＊ 線上錄音工具。 

Voicethread   ＊ 教師製作 ppt 並加上語音。學生練

習聽說讀。 
Xtranormal   ＊ 製作中文動畫影片，運用 tts 發音，

state 可錄製自己聲音。 

根據表 2-1 顯示，幾乎所有的工具都具有發音此功能，但在語音辨

識與評量上比較沒有這麼完善。所以本研究先以語音辨識方式，可立即

性的辨識出學習者評量時的答案正確性以及回答的好壞，藉此給予學習

者立即性的適當補救，補救內容使用新版實用視聽華語教材內容搭配語

音多媒體光碟呈現。學習者便能從評量中得知學習不足的部分，針對錯

誤的地方，進行立即與適性化的補救教學。 
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第六節 本章小結 

根據本文獻探討，在華語文語言學習中，以聽力、口說兩大能力為

主要優先順序學習，而在學習完後能夠立即性的評量以了解學習者的能

力，並根據錯誤的地方予以補救是有所助益的。所以藉由評量優先評斷

聽力、口說兩大能力。待評量後運用語音辨識的技術對口說能力做立即

性的診斷，像是覆誦句子念的好壞或是是否有回答出關鍵字答案，這樣

可馬上得知學習者的聽力與口說能力評量成績，並將教材視與補救教學

做結合，再給予學習者適性化的補救教材。這樣不僅可減少教師批改試

題的時間，也可擁有較多的時間來解決教學中的問題，學生也可藉評量

後立即的補救了解自己錯誤的問題。所以本研究以華語文聽力口說評量

與補救教學系統 ，探討學習者使用系統之學習成效提升之情形。 
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  研究方法 第三章

本章包括研究架構、研究對象、研究設計與實施、研究工具、資料

分析等，詳述如後。 

第一節 研究架構 

本研究基於研究目的、待答問題及文獻探討，進行教學實驗，運用

準實驗研究法驗證「華語文聽說評量與補救教學系統」對華語文的聽力

與口說能力的影響，實驗組與對照組先進行聽說系統評量，接著實驗組

進行系統適性補救教學，對照組進行紙本補救教學，並探討學習者使用

華語文聽說評量與補救教學系統滿意度調查，其整體架構如圖 3-1 所

示：        

  

 

圖 3-1 研究架構圖 
 

學習成效 

 

自變項 

依變項 實驗組 

華語文聽說 

補救教學系統 

 

對照組 

華語文聽說 

紙本補救教學 

  

系統滿意度 

華語文聽說 
系統評量 

固定 

變項 

漢字文化圈 
學習時間 

干擾變項 
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一、固定變項 

實驗組與對照組前後測都使用華語文聽說系統進行評量。 

二、自變項 

分成使用華語文聽說補救教學系統與華語文聽說紙本補救教學。實

驗組學習者使用華語文聽說補救教學系統，對照組華語文聽說紙本補救

教學。 

三、依變項 

(一) 華語聽力學習成效 

教學實驗結束後，對所有研究對象進行聽力成就測驗，探討學習

者的聽力學習成效是否和學前有差異。 

(二) 華語口說能力學習成效 

教學實驗結束後，對所有研究對象進行口說能力成就測驗，探討

學習者的口說能力學習成效是否和學前有差異。 

(三) 系統滿意度 

實驗組學習者填寫系統滿意度問卷，以調查學習者對於使用本學

習系統後的感受。 

四、干擾變項 

探討學習者背景（文化圈、學習者學習華語文時間）是否對學習成

效有影響。 
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第二節 研究對象 

本研究之對象依照試題建置與系統成效實驗分成兩個階段，兩階段

的研究對象分別說明如下： 

一、試題預試階段 

根據「新版實用視聽華語」第一、二冊之教材內容所設計的聽力與

口說能力試題，需經過預試，依其結果檢驗試題信度，以判斷是否需要

進行試題之修正。預試對象以台北某大學國語教學中心短期學習華語文

的學習者為主，共 87 人，透過紙本以及錄音方式進行預試。 

二、教學實驗階段 

本研究針對之研究樣本為台北市某大學國語中心修習「華語文」課

程的學習者為主，程度為華測會基礎級的學生，將學生隨機分為實驗組

與對照組，實驗組取三十三名學生，對照組取三十二名學生。在研究過

程中，所有研究對象皆先實施前測評量，待補救教學結束後進行後測評

量，而實驗組的學習者則需填寫系統滿意度問卷。 
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第三節 研究設計與實施 

本研究設計之流程為在進行課程前，對所有參與的學習者實施華語

文聽力和口語成就測驗，完成後實驗組進行華語文聽說評量與補救教學

系統；對照組進行華語文聽說補救紙本學習，實驗時間為一個半小時。

在完成補救學習後再施以華語文聽力和口語成就測驗，並對實驗組進行

華語文聽說評量與補救教學系統的滿意度問卷。  

一、實驗設計 

本階段實驗設計及流程陳述如下： 

表 3-1 實驗設計 

組別 前測 實驗 後測 
實驗組 O1 X1 O3 
對照組 O2 X2 O4 

X1：進行華語文聽說補救教學系統。 

X2：進行華語文聽說紙本補救。 

O1、O2：進行華語文聽力和口語成就測驗為前測。 

O3：進行華語文聽力和口語成就測驗為後測、系統滿意度問卷。 

O4：進行華語文聽力和口語成就測驗為後測。 
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二、實驗流程 

本研究之實驗流程如圖 3-2 所示，分別敘述實驗實施步驟如下： 

 
圖 3-2 實驗流程圖 

(一) 台北市某大學國語中心修習「華語文」課程的學生，將學生依照班

別分為實驗組與對照組，實驗組為三十三名學生，對照組為三十二

名學生。 

(二) 課程開始前對兩組實施華語文聽力和口語成就測驗為前測。 

(三) 測驗完畢後，實驗組進行華語文聽說補救教學系統；對照組進行華

語文聽說紙本補救教學，實驗時間為一個半小時。 

(四) 結束課程後，再施以華語文聽力和口語成就測驗為後測。最後再針

實驗組 對照組 

實施前測 

華語文聽力和口語成就測驗 

教學實驗 

華語文聽說補救

教學系統 

教學實驗 

華語文聽說 

紙本教學 

實施後測 

華語文聽力和口語成就測驗 

系統滿意度調查 

 

評量

時間 

皆為

15
分鐘 

補救

時間 

皆為

60
分鐘 
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對實驗組進行系統滿意度問卷填答。 

三、教學環境 

(一) 實驗組 

每位學生都備有一台平板電腦，搭配本研究之華語文聽說評量與

補救教學系統先進行評量，待評量結束後，針對錯誤部分進行補救

學習，待補救教學結束後，再進行一次評量。 

(二) 對照組 

學生使用平板電腦先進行評量，評量結束後以華語文紙本補救教

材進行補救教學，待補救結束後，再進行一次評量。 
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第四節 研究工具 

本研究使用的研究工具有：華語文聽說評量與補救教學系統、華語

文聽說學習能力成就測驗（前測、後測）、華語文聽說評量與補救教學

系統滿意度問卷，教材內容採用新版實用視聽華語第一、二冊。 

一、華語文聽說評量與補救教學系統 

學生填答資料庫：記錄學生的回答選項並判斷對錯。口說辨識引擎：

phone 可辨別題型為單句複誦 wav 檔；keyword 可辨識題型為看圖回答

wav 檔。補教教材資料庫：本研究之補救教材內容採用新版實用視聽華

語第一、二冊，分別給予不同學習者不同的補救教學內容。題庫資料庫：

聽力評量一共 15 題，口說評量一共 10 題。系統架構如圖 3-3 所示。 

 
圖 3-3 系統架構 

學生填答資料庫 

評量內容 
補救教材 

評量內容 

補救教材 

學習者 1 

學習者 N 

● 

● 

● 

口說&聽力

回答 

題庫資料庫 

補救教材資料庫 

口說辨識引擎 
(phone、keyword) 

口說&聽力

回答 
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本研究之系統使用 Flash 與 PHP 進行開發，搭配 MS-SQL2008 資料

庫管理系統，建置在 Android 3.0 作業系統上，server 端結合國立臺灣師

範大學資工所的語音辨識技術，此語音辨識技術包含兩個辨識引擎，根

據學習者念出的 wav 音檔，分別解析並切出音段，再根據引擎內部與設

定好的辭典進行比對，並將歷程記錄於資料庫。 

本研究的語音辨識引擎的辨識率分為以下兩支辨識引擎做解釋，首

先 phone 辨識引擎以 65 位學習者所評量的 wav 檔，共分析 325 個 wav

檔，並計算出 phone 的辨識率為 85.5%。 

phone 判斷率 = 
系統與人工皆判斷正確𝑤𝑤𝑤檔

總共𝑤𝑤𝑤檔
 = 

278
325

 = 0.855 

第二支辨識引擎 keyword 也以 65 位學習者所評量的 wav 檔，共分析

325 個 wav 檔，並計算出 keyword 的辨識率為 82.1%。 

Keyword 判斷率= 
系統與人工皆判斷正確𝑤𝑤𝑤檔

總共𝑤𝑤𝑤檔
 = 

267
325

 = 0.821 

誤判的情形可能為在錄音時，受試者聲音過大或過小造成誤判，也

有可能因為收取到的環境音造成之誤判情形。 

系統於專家審核後，提供了「聽力評量」、「口說評量」、「補救教學」

等三大功能如圖 3-4 分別說明如下： 
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圖 3-4 系統功能 

系統流程圖如圖 3-5 所示，1.使用者登入後先進行 2.聽力評量，聽力

評量包含編號 3、4、5 三種題型。聽力評量結束後進行 6.口說評量，包

含編號 7、8 兩種題型。最後得到 9.口說、聽力成績，再根據成績給予

適性 10.補救教學，包含了編號 11、12、13 三種補救內容。 

 
圖 3-5 系統流程 

聽力評量 口說評量 補救教材 

教材適性呈現 

多媒體播放 

多語系切換 

關鍵字比對 

覆誦比對 

華語文聽說評量與補救教學系統 

語音播放 

測驗功能(選項) 

1.使用者 
登入 

2.聽力 
評量 

6.口說 
評量 

10.補救 
教學 

3.單句選圖 

4.看圖理解 

5.聽後回應 

7.聽後覆誦 

8.看圖回答 

11.對話 

12.敘述文 

13.單字 

Server & DB 

9.口說、聽

力成績 
依

照

錯

誤

給

予

補

救

內

容 
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(一) 聽力評量 

參照華測會聽力測驗的題型設計，一共有三個大題，每大題各有五

小題，分別為單句選圖、看圖理解、聽後回應。 

1. 單句選圖：題目念出一句話，根據這句話的內容選出符合的圖片，

每題念兩次，有五秒可以作答，如圖 3-6。 

 
圖 3-6 單句選圖 

2. 看圖理解：請選出符合圖片內容的句子，每題念兩次，有五秒可

以作答，如圖 3-7。 

 
圖 3-7 看圖理解 
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3. 聽後回應：請選出一個合適的回應完成對話，每題念兩次，有五

秒可以作答，如圖 3-8。 

 
圖 3-8 聽後回應 

(二) 口說評量 

參照華測會口說測驗題型設計，一共有兩個大題，每個大題有五小

題，評量方式採用資工所研發的語音辨識技術，分為兩部分，分別為聽

後覆誦與看圖回答，以下將詳細說明。 

1. 聽後覆誦：在這個部分，請說出你聽到的句子，每題念兩次，有

五秒時間作答，如圖 3-9。 

 
圖 3-9 聽後覆誦 
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在聽後覆誦比對中，使用 phone 辨識程式，先依據注音符號比對表

如附錄一，建立比對句子的辭典如圖 3-10，圖中舉例的「我喜歡看美國

電影」與注音符號比對表作對應，其中「我」這個字對應為「4」、「149」，

其他字依比對表類推，數字字串開頭的「16」為後面數字字串的總數。 

 
圖 3-10 覆誦辭典 

 

將圖 3-10 的辭典與辨識程式置放於同個資料夾，執行後會輸出一個

CSV 檔，包含了 150 個行為模型如圖 3-11。然後根據各個字組成的注音

音節，例如：「我」這個字是由 4 與 149 組成，所以從圖 3-11 看到第 4

列為音節 4，再從圖 3-11 的第二行中 150 個的行為模型，尋找前十名高

分群。排列出前十名高分群後，再看第二行第 4 列的分數是否有落在前

十名高分群裡，評分依據是以分數落在前兩名給 5 分，三、四名給 4 分，

以此類推，落在十名以外不予計分，如圖 3-12。第二個音節 149 也是依

照上面方法給予計分，最後將 16 個音節得到的分數加總除以 16 為辨識

該題所得到的分數。 
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圖 3-11 覆誦比對 model 呈現 

 
圖 3-12 各個音節的總分 

2. 看圖回答：根據圖片內容，以完整句子回答問題，每題念兩次，

有五秒時間作答，如圖 3-13。 

 
圖 3-13 看圖回答 
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在口說部分的關鍵字比對中，使用 keyword 辨識程式，可先依據題

目的設計，以可能回答的關鍵字來建置辭典如圖 3-14 所示，圖 3-14 中

有五個答案，分別依據完整度列出五種答案，各答案依據注音符號比對

表建置辭典。 

 
圖 3-14 關鍵字辭典 

使用關鍵字程式來比對判斷是否有念出該關鍵字，系統會在所設定

的關鍵字後方輸出兩個數列，當第一個數列大於第二個數列即有念出關

鍵字，反之則沒念出關鍵字，給分方式為第一行的數列 1 大於數列 2 即

給予 1 分，第二行分數依此類推，以最高分的數列計算為主，如圖 3-15。 

 
圖 3-15 關鍵字程式執行畫面 

(三) 補救教材 

根據教材單元內容，分類成三大單元，分別為對話、敘述文、單字，

補救教材在實驗組與對照組差異在於對照組為紙本補救教材如附錄二

所示，實驗組為系統化適性補救以下將各大單元詳述如下： 
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1. 對話 

對話在課本教材中以文字、拼音和少數圖片呈現，系統將擷取「實

用視聽華語」一、二冊的語音媒體光碟的聲音以及運用中文、英文、拼

音、注音四種方式呈現教材內容，如圖 3-16。 

 
圖 3-16 對話 

2. 敘述文 

課本教材呈現方式與對話相同，但為一段短文，也採用「實用視聽

華語」一、二冊的語音媒體光碟的聲音以及運用中文、英文、拼音、注

音四種方式呈現教材內容，如圖 3-17。 

 
圖 3-17 敘述文 
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3. 單字 

將課本教材中的單字、拼音、例句予以數位化呈現，再擷取「實用

視聽華語」一、二冊的語音媒體光碟的聲音呈現，如圖 3-18。 

 
圖 3-18 單字 

 

二、華語文聽說學習能力成就測驗（前測、後測） 

華語文聽說學習能力成就測驗目的主要在評量實驗對象對於華語文

聽力學習與華語文口說學習經過補救，學習成效提升的情形，在實施華

語文聽說評量與補救學習系統前、後各實施一次，藉此針對實驗組與對

照組的學習成就進行分析，試卷如附錄三、附錄四。其編制的程序如下： 

試卷依據某大學國語中心根據教材內容涵蓋範圍為正中書局出版之

「新版實用視聽華語」第一冊、第二冊為主，再針對測驗試卷做信、校

度分析。聽力評量總共三個大題，一個大題為五題，一題為 1 分。口說

能力評量總共兩個大題，一個大題為五題，一題 5 分為最高分。 

(一) 效度方面： 
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前測與後測試卷初稿先經由專家審核，並針對初稿給予意見，依據

意見予以修改。 

(二) 信度方面： 

前測與後測試卷以未參與實驗之學習者進行預試，作答方式聽力以

填答紙本方式，口說以錄音方式。進行預試後，聽力評量部分總量表之

Cronbach’ α 係數為.722；口說評量部分總量表之 Cronbach’ α 係數

為.700。 

本研究依據 Cronbach（1951）的信度分析方法進行聽力與口說預試

試卷信度分析，Cronbach’ α 都以 0.7 為標準值，當 Cronbach’ α 大於 0.7

表示為可接受之信度（邱皓政，2006；Nunally, 1978）。 

三、華語文聽說評量與補救學習系統滿意度問卷 

本研究主要調查學習者使用華語文聽說評量與補救學習系統的滿意

度調查如附錄五，問卷效度部分，初稿經由專家審核，並針對初稿給予

意見，依據意見予以修改。問卷將分為三個層面設計：系統易用性、系

統的測驗方式、系統的補救教材，採用李克特五點量表，選項包含「非

常同意」、「同意」、「普通或沒意見」、「不同意」、「非常不同意」，計分

方式依序給 5、4、3、2、1，共 11 題，問卷最後給予兩題開放性問題，

藉此提供本系統未來須修正之方向與建議參考。 
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第五節 資料分析 

根據本研究的研究目的與研究架構，將會得到「華語聽力評量前測、

後測成績」、「口說評量表現前測、後測成績」以及「系統滿意度問卷」，

研究者依上述的三項研究資料進行下列的分析： 

一、聽力與口說能力評量成效分為教學實驗前的前測成績，與教學實驗

後的後測成績，探討使用聽力與口說能力評量與補救教學系統的學

習者學習成效是否有顯著。針對實驗組與控制組的學習成效進行分

析，以組別為因子，聽說測驗的前測分數為共變量，聽說評量成效

的後測分數為依變量進行單因子共變數分析。並比較不同學習者背

景與補救教學方式是否學習成效有所差異，以雙因子共變數進行分

析。 

二、滿意度問卷調查收集的資料，先以描述統計的「次數分配表及百分

比」進行樣本基本資料系統滿意度之分析，並以「平均差及標準差」

來了解學習者學習滿意度層面排序高低，針對系統易用性、系統的

測驗方式、系統的補救教材三個層面解釋。 
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  研究結果與討論 第四章

本章根據實驗結果所得的相關資料，針對本研究之假設進行分析與

討論。 

第一節各變項相關資料敘述與比較 

一、受試者基本資料 

本研究參與之受試者為 65 人，其中實驗組為 33 人，對照組為 32 人。

實驗前收集受試者的性別、母語、國籍、學習華語文時間等資料。 

(一) 母語類別 

研究者將收集的母語資料，因語系的不同在聽力或口說能力上可能

會有所差異，所以依據 Anderson（1991）提出的漢字文化圈定義，漢字

文化圈由日語、韓語以及越南語組合而成，其他的語言則分類為非漢字

文化圈。而實驗組之漢字文化圈為 13 人、非漢字文化圈為 20 人；對照

組漢字文化圈為 15 人、非漢字文化圈為 17 人，詳細資料如表 4-1 所示。 

 

表 4-1 漢字文化圈與非漢字文化圈學習者人數 

組別 文化圈類型 母語種類 人數 總人數 

 

 

實 

驗 

組 

漢字文化圈 日語 8 13 

韓語 3 

越南語 2 

非漢字文化圈 英語 7 20 

泰文 4 
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表 4-1 漢字文化圈與非漢字文化圈學習者人數（續） 

組別 文化圈類型 母語種類 人數 總人數 

  西班牙文 4  

義大利文 1 

印尼文 1 

土耳其語 1 

葡萄牙文 1 

蒙古語 1 

組別 文化圈類型 母語種類 人數 總人數 

 

 

對 

照 

組 

漢字文化圈 日語 8 15 

韓語 4 

越南語 3 

非漢字文化圈 英語 5 17 

蒙古語 3 

西班牙文 3 

義大利文 1 

阿拉伯文 1 

法文 1 

巴西文 1 

史瓦濟語 1 

泰文 1 

 

聽力評量前後測得分情形之敘述統計如表 4-2 所示，漢字文化圈與

非漢字文化圈的學習者後測成績皆比前測成績高，而實驗組的漢字文化
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圈與非漢字文化圈之平均數也皆高於對照組的漢字文化圈與非漢字文

化圈的成績。 

由相依樣本 t 檢定得知，實驗組漢字文化圈的學習者經過系統補救

教學後，相依樣本 t 值為-4.250，p=.001<.05，表示在統計上有顯著水準；

對照組漢字文化圈的學習者經過紙本補救教學後，相依樣本 t 值為-2.092，

p=.055>.05，表示無顯著差異存在；實驗組非漢字文化圈的學習者經過

系統補救教學後，相依樣本 t 值為-3.803，p=.001<.05，表示在統計上有

顯著水準；對照組非漢字文化圈的學習者經過紙本補救教學後，相依樣

本 t 值為-2.487，p=.024<.05，表示在統計上有顯著水準。 

 

表 4-2 聽力評量學習者文化圈與組別相依樣本 t 檢定 

文化圈 組別 
平均數 標準差 

t p 
前測 後測 前測 後測 

漢字 
文化圈 

實驗組

（n=13） 
13.38 14.69 1.044 0.480 -4.250** .001 

對照組 
（n=15） 

14.20 14.53 0.775 0.640 -2.092 .055 

非漢字 
文化圈 

實驗組 
（n=20） 

13.35 14.45 1.461 0.945 -3.803** .001 

對照組 
（n=17） 

12.59 13.53 1.873 1.546 -2.487* .024 

*p<.05, **p<.01 
 

口說評量前後測得分情形之敘述統計如表 4-3 所示，漢字文化圈與

非漢字文化圈的學習者後測成績皆比前測成績高，只有在對照組非漢字

文化圈後測比前測還低。而實驗組漢字文化圈之平均數高於對照組漢字
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文化圈的成績，但在非漢字文化圈則相反。 

由相依樣本 t 檢定得知，實驗組漢字文化圈的學習者經過系統補救

教學後，相依樣本 t 值為-4.784，p=.000<.05，表示在統計上有顯著水準；

對照組漢字文化圈的學習者經過紙本補救教學後，相依樣本 t值為 0.456，

p=.655>.05，表示無顯著差異存在；實驗組非漢字文化圈的學習者經過

系統補救教學後，相依樣本 t 值為-2.901，p=.009<.05，表示在統計上有

顯著水準；對照組非漢字文化圈的學習者經過紙本補救教學後，相依樣

本 t 值為-2.339，p=.033<.05，表示在統計上有顯著水準。 

 

表 4-3 口說能力評量學習者文化圈與組別相依樣本 t 檢定 

文化圈 組別 
平均數 標準差 

t p 
前測 後測 前測 後測 

漢字 
文化圈 

實驗組

（n=13） 
16.54 23.31 7.501 6.872 -4.784*** <.001 

對照組 
（n=15） 

17.33 16.47 7.047 5.730 0.456 .655 

非漢字 
文化圈 

實驗組 
（n=20） 

16.40 19.35 7.022 6.327 -2.901** .009 

對照組 
（n=17） 

16.76 20.06 5.772 8.400 -2.339* .033 

*p<.05, **p<.01, ***p<.001 
 

(二) 學習華語文時間 

本研究將研究對象針對學習華語文的時間做人數上的統計。學習者

在學習華語文時間為 120 小時以下，實驗組有 15 人，對照組有 11 人。

學習者在學習華語文時間為超過 120 小時，實驗組有 18 人，對照組有
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21 人，表 4-4 為詳細分佈情形。 

 

表 4-4 學習者學習華語文時間分佈人數 

學習華語

文時間 
實驗組 

（n=33） 
對照組 

（n=32） 
總人數 

（N=65） 
百分比 

120 小時以下  15 11 26 40.0% 
超過 120 小時 18 21 39 60.0% 

 

將所有研究對象依據學習華語文時間分為兩組，並探討聽力評量前、

後測分數。兩組之後測成績皆高於前測成績，且實驗組學習華語文時間

120 小時以下以及超過 120 小時這兩組之後測平均數皆高於對照組，如

表 4-5 所示。由相依樣本 t 檢定得知，實驗組學習者經過系統補救教學

過後，學習時間為 120 小時以下的相依樣本 t 值為-5.237，p=.000<.05，

超過 120 小時的相依樣本 t 值為-3.073，p=.007<.05，學習成效皆有顯著

差異；對照組學習時間為 120 小時以下的相依樣本 t 值為-1.715，

p=.117>.05，表示無顯著差異；對照組學習時間為超過 120 小時的相依

樣本 t 值為-2.750，p=.012<.05，表示有顯著差異。 

 

表 4-5 聽力評量學習華語文時間分組相依 t 檢定 

學習 
華語文時間 

組別 
平均數 標準差 

t p 
前測 後測 前測 後測 

120 小時以下 

實驗組

（n=15） 
13.20 14.80 1.265 0.414 -5.237*** <.001 

對照組 
（n=11） 

13.09 14.00 1.868 1.183 -1.715 .117 
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表 4-5 聽力評量學習華語文時間分組相依 t 檢定（續） 
學習 

華語文時間 
組別 

平均數 標準差 
t p 

前測 後測 前測 後測 

超過 120 小時 

實驗組 
（n=18） 

13.50 14.33 1.339 .970 -3.073** .007 

對照組 
（n=21） 

13.47 14.00 1.569 1.378 -2.750* .012 

*p<.05, **p<.01, ***p<.001 

 

將所有研究對象依據學習華語文時間分為兩組，並探討口說能力評

量前、後測分數。兩組之後測成績皆高於前測成績，且實驗組學習華語

文時間 120 小時以下以及超過 120 小時這兩組之後測平均數皆高於對照

組，如表 4-6 所示。 

由相依樣本 t 檢定得知，實驗組學習者經過系統補救教學過後，學

習時間為 120 小時以下的相依樣本 t 值為-2.665，p=.018<.05，超過 120

小時的相依樣本 t 值為-5.269，p=.000<.05，學習成效皆有顯著差異；對

照組學習時間為 120 小時以下的相依樣本 t 值為-0.122，p=.905>.05，學

習時間為超過 120 小時的相依樣本 t 值為-1.327，p=.200>.05，學習成效

皆無顯著差異。 

 

表 4-6 口說能力評量學習華語文時間分組相依 t 檢定 

學習 
華語文時間 

組別 
平均數 標準差 

t p 
前測 後測 前測 後測 

120 小時以下 

實驗組

（n=15） 
16.00 20.53 7.416 6.610 -2.665* .018 

對照組 
（n=11） 

16.45 16.73 6.962 7.322 -0.122 .905 
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表 4-6 口說能力評量學習華語文時間分組相依 t 檢定（續） 

學習 
華語文時間 

組別 
平均數 標準差 

t p 
前測 後測 前測 後測 

超過 120 小時 

實驗組 
（n=18） 

16.83 21.22 7.015 7.009 -5.269*** <.001 

對照組 
（n=21） 

17.33 19.24 6.086 7.449 -1.327 .200 

*p<.05, **p<.01, ***p<.001 
 

(三) 前後測之敘述統計 

受試者在聽力、口說評量（前測）與補救教學成效評量（後測）分

數之敘述統計如表 4-7、4-8 所示，在聽力部分，實驗組後測成績略高於

對照組，另外在口說部分，實驗組成績明顯高於對照組。 

 

表 4-7 實驗組與對照組在聽力測驗前、後測之描述統計量 

實驗處理 人數 

前測成績 後測成績 

平均數 標準差 平均數 標準差 

實驗組 33 13.36 1.295 14.55 .794 

對照組 32 13.34 1.658 14.00 1.295 

 

表 4-8 實驗組與對照組在口說能力測驗前、後測之描述統計量 

實驗處理 人數 

前測成績 後測成績 

平均數 標準差 平均數 標準差 

實驗組 33 16.45 7.098 20.91 6.733 

對照組 32 17.03 6.301 18.38 7.387 
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第二節華語文聽說評量補救系統對學習成效的影響 

本研究運用華語文聽力、口說評量補救系統對學習者進行教學實驗，

以實用視聽華語第一、二冊為主要補救教學內容，全體學習者隨機分為

實驗組與對照組，並以華語文聽力與口說評量作為前、後測的工具以了

解學習者在使用華語文聽力、口說評量補救系統後學習成效的改變情

形。 

一、聽說評量補救系統學習成效分析 

此部分包含聽力與口說能力補救系統之學習成效分析。 

(一) 聽力評量補救系統學習成效分析 

首先以相依樣本 t 檢定分別考驗聽力評量補救系統的使用對於實驗

組與對照組的學習成效影響。 

由表 4-9 可知，實驗組進行完補救教學後的學習成效 t 值為-5.607，

p=.018<.05，表示有顯著差異。而對照組進行完補救教學後的學習成效

的 t 值為-3.008，p=.000<.05，表示也有顯著差異存在。 

 

表 4-9 聽力評量補救系統相依樣本 t 檢定 

組別 
前測 後測 

t p 
平均數 標準差 平均數 標準差 

實驗組 13.36 1.295 14.55 0.794 -5.607* .018 
對照組 13.34 1.685 14.00 1.295 -3.008*** <.001 

*p<.05, **p<.01, ***p<.001 
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(二) 口說能力評量補救系統學習成效分析 

首先以相依樣本 t 檢定分別考驗口說能力評量補救系統的使用對於

實驗組與對照組的學習成效影響。 

由表 4-10 可知，實驗組進行完補救教學後的學習成效 t 值為-5.055，

p=.000<.05，表示有顯著差異。而對照組進行完補救教學後的學習成效

的 t 值為-1.117，p=.003<.05，表示也有顯著差異存在。 

 

表 4-10 口說能力評量補救系統相依樣本 t 檢定 

組別 
前測 後測 

t p 
平均數 標準差 平均數 標準差 

實驗組 16.45 7.098 20.91 6.733 -5.055*** <.001 
對照組 17.03 6.301 18.38 7.387 -1.117** .003 

*p<.05, **p<.01, ***p<.001 
 

二、文化圈與組別學習成效上的差異之分析 

將所有研究對象分為漢字文化圈與非漢字文化圈，並探討經過不同

的補救教學方法，其學習成效是否有差異，以下分聽力與口說評量兩部

分詳細說明。 

(一) 聽力評量補救系統學習成效分析 

採「雙因子共變數」進行分析，首先進行迴歸係數同質性考驗，。

由表 4-11 可知兩組間迴歸係數未達顯著差異（p=.351>.05），表示符合迴

歸係數同質性假定，可繼續進行共變數分析。 
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表 4-11 聽力在不同文化圈與組別之迴歸係數同質性考驗 

 

考驗不同組別與不同漢字文化圈在補救學習成效上的差異情形，以

前測分數為共變項，「組別」、「漢字文化圈」為自變項，後測分數為依

變項，進行二因子共變數分析如表 4-12 所示。 

 

表 4-12 組別與漢字文化圈在補救教學後測之共變數分析摘要表 

 SS df MS F p 
前測 17.519 1 17.519 22.767*** <.001 
組別 4.795 1 4.795 6.232* .015 
漢字文化圈 1.361 1 1.361 1.769 .189 
組別*漢字文化圈 .087 1 .087 .113 .738 
誤差 46.169 60 .769   

 

在補救教學的後測表現上，不同的補救教學的方式與文化圈的交互

作用 p 值大於 0.05（F=0.113，p=0.738>0.05），未達到統計上的顯著水

準，表示不同的補救教學方式與文化圈沒有交互作用存在，表示學習者

的聽力表現不會因為不同補救教學的方式與文化圈而有所差異。 

由主要效果之考驗中發現，漢字文化圈之 p 值大於.05（F=1.769，

p=.189>.05），表示不同漢字文化圈的受試者在聽力成效測驗上的表現並

無顯著不同。組別之 p 值小於.05（F=6.232，p=.015<.05），已達統計上

的顯著水準，表示不同組別接受不同補救教學模式之受試者在聽力成效

 SS df MS F p 
組別*漢字文化圈 2.56 3 .85 1.11 .351 
誤差 43.61 57 .77   
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測驗上有顯著不同。 

以下針對聽力測驗學習成效進行組別、文化圈是否有差異進行分析，

以單因子共變數分析。 

1. 組別與漢字圈學習成效之分析 

為排除前測對測驗結果的影響，並考驗漢字圈學習者在不同補救教

學後之學習成效提升狀況，以聽力測驗前測分數為共變數，後測分數為

依變項，組別為固定因子，進行共變數分析，並以 α=.05 為顯著水準進

行假設考驗。首先進行迴歸係數同質性考驗。由表 4-13 可知兩組間迴歸

係數均未達顯著差異（p=.053>.05），表示符合共變數分析中的組內迴歸

係數同質性的假定，可繼續進行共變數分析。 

 

表 4-13 組別與漢字圈之迴歸係數同質性考驗結果 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 
組別* 

前測成績 
882.280 1 882.280 4.126 .053 

誤差 5132.103 24 213.838 
 

由表 4-14 可得知，排除前測分數對後測分數之影響後，兩組間的差

異未達到顯著水準（F = 2.334，p =.139> .05），實驗組非漢字圈在學習

成效的平均數 14.793 高於對照組非漢字圈的平均數 14.446，表示實驗組

非漢字圈經過補救教學其學習成效高於對照組非漢字圈之學習成效，如

表 4-15 所示。 
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表 4-14 組別與漢字圈之共變數分析 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 
組別 560.135 1 560.135 2.328 .140 
誤差 6014.384 25 240.575 

  

表 4-15 組別與漢字圈之調整後平均數 

組別 平均數 標準差 信賴區間 
下界 上界 

實驗組漢字圈 14.797 .156 14.478 15.109 
對照組漢字圈 14.446 .147 14.158 14.955 

 

2. 組別與非漢字圈學習成效之分析 

為排除前測對測驗結果的影響，並考驗實驗組非漢字圈與對照組非

漢字圈學習者在補救教學後之學習成效提升狀況，以聽力測驗前測分數

為共變數，後測分數為依變項，組別為固定因子，進行共變數分析，並

以 α=.05 為顯著水準進行假設考驗。首先進行迴歸係數同質性考驗。由

表 4-16 可知兩組間迴歸係數均未達顯著差異（p=.426>.05），表示符合共

變數分析中的組內迴歸係數同質性的假定，可繼續進行共變數分析。 

 

表 4-16 實驗組非漢字圈與對照組非漢字圈之迴歸係數同質性考驗結果 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 
組別* 

前測成績 
.736 1 .736 0.649 .426 

誤差 37.435 33 1.134 
 

由表 4-17 可得知，排除前測分數對後測分數之影響後，兩組間的差

異未達到顯著水準（F = 2.802，p =.103> .05），實驗組非漢字圈在學習
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成效的平均數 14.303 高於對照組非漢字圈的平均數 13.702，表示實驗組

非漢字圈經過補救教學其學習成效高於對照組非漢字圈之學習成效，如

表 4-18 所示。 

 

表 4-17 實驗組非漢字圈與對照組非漢字圈之共變數分析 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 
組別 3.146 1 3.146 2.802 .103 
誤差 38.171 34 1.123 

*p<.05  
 

表 4-18 實驗組非漢字圈與對照組非漢字圈之調整後平均數 

組別 平均數 標準差 信賴區間 
下界 上界 

實驗組非漢字圈 14.303 .240 13.816 14.791 
對照組非漢字圈 13.702 .261 13.172 14.232 

 

3. 實驗組漢字圈與對照組非漢字圈學習成效之分析 

為排除前測對測驗結果的影響，並考驗實驗組漢字圈與對照組非漢

字圈學習者在補救教學後之學習成效提升狀況，以聽力測驗前測分數為

共變數，後測分數為依變項，補救教學模式為固定因子，進行共變數分

析，並以 α=.05 為顯著水準進行假設考驗。首先進行迴歸係數同質性考

驗。由表 4-19 可知兩組間迴歸係數均未達顯著差異（p=.162>.05），表示

符合共變數分析中的組內迴歸係數同質性的假定，可繼續進行共變數分

析。 
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表 4-19 實驗組漢字圈與對照組非漢字圈之迴歸係數同質性考驗結果 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 
文化圈* 
前測成績 

2.172 1 2.172 2.068 .162 

誤差 27.304 26 1.050 
 

由表 4-20 可得知，排除前測分數對後測分數之影響後，兩組間的差

異達到顯著水準（F = 4.437，p =.045< .05），本研究之效果量𝜂2=.141 大

於.138，表示補救教學方式的不同對於學習者的學習成效達到高度的解

釋力（Cohen，1988）。表 4-21 的結果可知，實驗組漢字圈在學習成效

的平均數 14.508 高於實驗組非漢字圈的平均數 13.670，表示實驗組漢字

圈經過系統補救教學其學習成效顯著高於實驗組非漢字圈之學習成

效。 

 

表 4-20 實驗組漢字圈與對照組非漢字圈之共變數分析 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 𝜂 2 
組別 4.844 1 4.844 4.437* .045 .141 
誤差 29.476 27 1.092  

*p<.05  
 

表 4-21 實驗組漢字圈與對照組非漢字圈之調整後平均數 

組別 平均數 標準差 信賴區間 
下界 上界 

實驗組漢字圈 14.508 .295 13.902 15.114 
對照組非漢字圈 13.670 .257 13.143 14.198 

 

4. 實驗組非漢字圈與對照組漢字圈學習成效之分析 
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為排除前測對測驗結果的影響，並考驗實驗組非漢字圈與對照組漢

字圈學習者在補救教學後之學習成效提升狀況，以聽力測驗前測分數為

共變數，後測分數為依變項，補救教學模式為固定因子，進行共變數分

析，並以 α=.05 為顯著水準進行假設考驗。首先進行迴歸係數同質性考

驗。由表 4-22 可知兩組間迴歸係數均未達顯著差異（p=.457>.05），表示

符合共變數分析中的組內迴歸係數同質性的假定，可繼續進行共變數分

析。 

 

表 4-22 實驗組非漢字圈與對照組漢字圈之迴歸係數同質性考驗結果 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 
文化圈* 
前測成績 

.298 1 .298 0.566 .457 

誤差 16.306 31 .526 
 

由表 4-23 可得知，排除前測分數對後測分數之影響後，兩組間的差

異未達到顯著水準（F = .685，p =.414> .05），實驗組非漢字圈在學習成

效的平均數 14.578 高於對照組漢字圈的平均數 14.362，表示實驗組非漢

字圈經過補救教學其學習成效高於對照組漢字圈之學習成效。 

 

表 4-23 實驗組非漢字圈與對照組漢字圈之共變數分析 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 
組別 .356 1 .356 0.685 .414 
誤差 16.604 32 .519 

*p<.05  
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表 4-24 實驗組非漢字圈與對照組漢字圈之調整後平均數 

組別 平均數 標準差 信賴區間 
下界 上界 

實驗組漢字文化圈 14.578 .165 14.242 14.915 
對照組非漢字文化圈 14.362 .193 13.970 14.754 

 

5. 實驗組文化圈學習成效之分析 

為排除前測對測驗結果的影響，並考驗實驗組學習者在使用系統後

之學習成效提升狀況，以聽力測驗前測分數為共變數，後測分數為依變

項，文化圈為固定因子，進行共變數分析，並以 α=.05 為顯著水準進行

假設考驗。首先進行迴歸係數同質性考驗。由表 4-25 可知兩組間迴歸係

數均未達顯著差異（p=.247>.05），表示符合共變數分析中的組內迴歸係

數同質性的假定，可繼續進行共變數分析。 

 

表 4-25 實驗組文化圈之迴歸係數同質性考驗結果 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 
文化圈* 
前測成績 

.752 1 .752 1.395 .247 

誤差 15.625 29 .539 
 

由表 4-26 可得知，排除前測分數對後測分數之影響後，兩組間的差

異未達到顯著水準（F = .788，p =.382> .05），實驗組非漢字圈在學習成

效的平均數 14.687 高於對照組漢字圈的平均數 14.453，表示實驗組非漢

字圈經過補救教學其學習成效高於對照組漢字圈之學習成效，如表 4-27

所示。 
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表 4-26 實驗組文化圈之共變數分析 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 
組別 .340 1 .430 0.788 .382 
誤差 16.377 30 .546 

*p<.05  
 

表 4-27 實驗組文化圈之調整後平均數 

組別 平均數 標準差 信賴區間 
下界 上界 

漢字文化圈 14.687 .205 14.269 15.106 
非漢字文化圈 14.453 .165 14.116 14.791 

 

6. 對照組文化圈學習成效分析 

為排除前測對測驗結果的影響，並考驗對照組學習者在補救教學後

之學習成效提升狀況，以聽力測驗前測分數為共變數，後測分數為依變

項，文化圈為固定因子，進行共變數分析，並以 α=.05 為顯著水準進行

假設考驗。首先進行迴歸係數同質性考驗。由表 4-28 可知兩組間迴歸係

數均未達顯著差異（p=.936>.05），表示符合共變數分析中的組內迴歸係

數同質性的假定，可繼續進行共變數分析。 

 

表 4-28 對照組文化圈之迴歸係數同質性考驗結果 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 
文化圈* 
前測成績 

.007 1 .007 0.007 .936 

誤差 27.985 28 .999 
 

由表 4-29 可得知，排除前測分數對後測分數之影響後，兩組間的差



71 
 

異未達到顯著水準（F = 0.255，p =.618> .05），對照組漢字圈在學習成

效的平均數 14.107 高於對照組非漢字圈的平均數 13.905，表示對照組漢

字圈經過補救教學其學習成效高於對照組非漢字圈之學習成效，如表

4-30 所示。 

 

表 4-29 對照組文化圈之共變數分析 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 
文化圈 .246 1 .246 0.255 .618 
誤差 27.992 29 .965 

*p<.05  

 

表 4-30 對照組文化圈之調整後平均數 

組別 平均數 標準差 信賴區間 
下界 上界 

漢字文化圈 14.107 .274 13.546 14.669 
非漢字文化圈 13.905 .256 13.383 14.428 

 

(二) 口說評量補救系統學習成效分析 

採「雙因子共變數」進行分析，首先進行迴歸係數同質性考驗。由

表 4-31 可知兩組間迴歸係數未達顯著差異（p=.086>.05），表示符合迴歸

係數同質性假定，可繼續進行共變數分析。 

表 4-31 口說在不同文化圈與組別之迴歸係數同質性考驗 

 

 SS  df MS F p 
組別* 

漢字文化圈 
181.45 3 60.48 2.31 .086 

誤差 1494.26 57 26.22   
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考驗不同組別與不同漢字文化圈在補救學習成效上的差異情形，以

前測分數為共變項，「組別」、「漢字文化圈」為自變項，後測分數為依

變項，進行二因子共變數分析如表 4-32 所示。 

 

表 4-32 組別與漢字文化圈在補救教學後測之共變數分析摘要表 

 SS df MS F p 𝜂2 
前測 1240.285 1 1240.285 44.409*** <.001 .425 
組別 188.182 1 188.182 6.738* .012 .101 
漢字文化圈 .041 1 .041 .001 .970 .000 
組別*漢字文化圈 243.083 1 243.083 8.704** .005 .127 
誤差 1675.709 60 27.928    
*p<.05, **p<.01, ***p<.001 
 

在補救教學的後測表現上，不同的補救教學的方式與文化圈的交互

作用達到顯著差異 （F=8.704，p=0.005<0.05），表示不同的補救教學方

式與文化圈有交互作用存在，表示學習者的口說表現會因為不同補救教

學的方式與文化圈而有所差異。而在效果量𝜂2 的解釋上，本研究之效果

量𝜂2=.127 落於 Cohen（1988）所建議的中度效果量（.138> 𝜂2≥.059），

表示組別與漢字文化圈的不同對於學生的學習成效達到中度的解釋

力。 

由主要效果之考驗中發現，漢字文化圈之 p 值大於.05（F=.001，

p=.970>.05），表示不同漢字文化圈的受試者在口說能力成效測驗上的表

現並無顯著不同。組別之 p 值小於.05（F=6.738，p=.012<.05），已達統

計上的顯著水準，表示不同補救教學學習者在口說能力成效測驗上有顯
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著不同。 

以下針對口說能力測驗學習成效進行組別、文化圈是否有差異進行

分析，以單因子共變數分析。 

1. 組別與漢字圈學習成效之分析 

為排除前測對測驗結果的影響，並考驗漢字圈學習者在不同補救教

學後之學習成效提升狀況，以口說能力測驗前測分數為共變數，後測分

數為依變項，組別為固定因子，進行共變數分析，並以 α=.05 為顯著水

準進行假設考驗。首先進行迴歸係數同質性考驗。由表 4-33 可知兩組間

迴歸係數均未達顯著差異（p=.165>.05），表示符合共變數分析中的組內

迴歸係數同質性的假定，可繼續進行共變數分析。 

 

表 4-33 組別與漢字圈之迴歸係數同質性考驗結果 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 
組別* 

前測成績 
55.556 1 55.556 2.052 .165 

誤差 649.729 24 27.072 
 

由表 4-34 可得知，排除前測分數對後測分數之影響後，兩組間的差

異達到顯著水準（F = 12.848，p =.001< .05），本研究之效果量𝜂2=.339

大於.138，表示補救教學方式的不同對於學習者的學習成效達到高度的

解釋力（Cohen，1988）。表 4-35 的結果可知，實驗組漢字圈在學習成

效的平均數 23.514 高於對照組漢字圈的平均數 16.288，表示實驗組漢字
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圈經過系統補救教學其學習成效顯著高於對照組漢字圈之學習成效。 

 

表 4-34 組別與漢字圈之共變數分析 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 𝜂 2 
組別 362.461 1 362.461 12.488** .001 .339 
誤差 705.285 25 28.211 

**p<.01  
 

表 4-35 組別與漢字圈之調整後平均數 

組別 平均數 標準差 信賴區間 
下界 上界 

實驗組漢字圈 23.514 1.474 20.477 26.550 
對照組漢字圈 16.288 1.372 13.461 19.115 

 

2. 組別與非漢字圈學習成效之分析 

為排除前測對測驗結果的影響，並考驗實驗組非漢字圈與對照組非

漢字圈學習者在補救教學後之學習成效提升狀況，以口說能力測驗前測

分數為共變數，後測分數為依變項，組別為固定因子，進行共變數分析，

並以 α=.05 為顯著水準進行假設考驗。首先進行迴歸係數同質性考驗。

由表 4-36 可知兩組間迴歸係數均未達顯著差異（p=.203>.05），表示符合

共變數分析中的組內迴歸係數同質性的假定，可繼續進行共變數分析。 

 

表 4-36 實驗組非漢字圈與對照組非漢字圈之迴歸係數同質性考驗結果 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 
組別* 

前測成績 
43.217 1 43.217 1.689 .203 

誤差 844.529 33 25.592 
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由表 4-37 可得知，排除前測分數對後測分數之影響後，兩組間的差

異未達到顯著水準（F = 0.58，p =.810> .05）。 

 

表 4-37 實驗組非漢字圈與對照組非漢字圈之共變數分析 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 
組別 1.526 1 1.526 0.58 .810 
誤差 887.745 34 26.110 

*p<.05  
 

表 4-38 實驗組非漢字圈與對照組非漢字圈之調整後平均數 

組別 平均數 標準差 信賴區間 
下界 上界 

實驗組非漢字圈 19.488 1.143 17.166 21.811 
對照組非漢字圈 19.896 1.240 17.377 22.415 

 

3. 實驗組漢字圈與對照組非漢字圈學習成效之分析 

為排除前測對測驗結果的影響，並考驗實驗組漢字圈與對照組非漢

字圈學習者在補救教學後之學習成效提升狀況，以口說能力測驗前測分

數為共變數，後測分數為依變項，補救教學模式為固定因子，進行共變

數分析，並以 α=.05 為顯著水準進行假設考驗。首先進行迴歸係數同質

性考驗。由表 4-39 可知兩組間迴歸係數均未達顯著差異（p=.263>.05），

表示符合共變數分析中的組內迴歸係數同質性的假定，可繼續進行共變

數分析。 
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表 4-39 實驗組漢字圈與對照組非漢字圈之迴歸係數同質性考驗結果 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 
文化圈* 
前測成績 

39.563 1 39.563 1.311 .263 

誤差 784.797 26 30.185 

由表 4-40 可得知，排除前測分數對後測分數之影響後，兩組間的差

異未達到顯著水準（F =2.856，p =.103> .05），實驗組漢字圈在學習成效

的平均數 23.417 高於對照組非漢字圈的平均數 19.976，表示實驗組漢字

圈經過補救教學其學習成效高於對照組非漢字圈之學習成效，如表 4-41

所示。 

 

表 4-40 實驗組漢字圈與對照組非漢字圈之共變數分析 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 
組別 87.197 1 87.197 2.856 .103 
誤差 824.360 27 30.532 

*p<.05  
 

表 4-41 實驗組漢字圈與對照組非漢字圈之調整後平均數 

組別 平均數 標準差 信賴區間 
下界 上界 

實驗組漢字圈 23.417 1.533 20.272 26.561 
對照組非漢字圈 19.976 1.340 17.226 22.726 

4. 實驗組非漢字圈與對照組漢字圈學習成效之分析 

為排除前測對測驗結果的影響，並考驗實驗組非漢字圈與對照組漢

字圈學習者在補救教學後之學習成效提升狀況，以口說能力測驗前測分

數為共變數，後測分數為依變項，補救教學模式為固定因子，進行共變
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數分析，並以 α=.05 為顯著水準進行假設考驗。首先進行迴歸係數同質

性考驗。由表 4-42 可知兩組間迴歸係數均未達顯著差異（p=.096>.05），

表示符合共變數分析中的組內迴歸係數同質性的假定。 

 

表 4-42 實驗組非漢字圈與對照組漢字圈之迴歸係數同質性考驗結果 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 
文化圈* 
前測成績 

67.248 1 67.248 2.938 .096 

誤差 709.460 31 22.886 

 

由表 4-43 可得知，排除前測分數對後測分數之影響後，兩組間的差

異未達到顯著水準（F = 3.992，p =.054> .05），實驗組非漢字圈在學習

成效的平均數 19.559 高於對照組漢字圈的平均數 16.189，表示實驗組非

漢字圈經過補救教學其學習成效高於對照組漢字圈之學習成效，如表

4-44 所示。 

 

表 4-43 實驗組非漢字圈與對照組漢字圈之共變數分析 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 
組別 96.896 1 96.896 3.992 .054 
誤差 776.708 32 24.272 

 

表 4-44 實驗組非漢字圈與對照組漢字圈之調整後平均數 

組別 平均數 標準差 信賴區間 
下界 上界 

實驗組漢字文化圈 19.559 1.103 17.312 21.805 
對照組非漢字文化圈 16.189 1.274 14.594 18.783 
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5. 實驗組文化圈學習成效之分析 

為排除前測對測驗結果的影響，並考驗實驗組學習者在使用系統後

之學習成效提升狀況，以口說能力測驗前測分數為共變數，後測分數為

依變項，文化圈為固定因子，進行共變數分析，並以 α=.05 為顯著水準

進行假設考驗。首先進行迴歸係數同質性考驗。由表 4-45 可知兩組間迴

歸係數均未達顯著差異（p=.972>.05），表示符合共變數分析中的組內迴

歸係數同質性的假定，可繼續進行共變數分析。 

 

表 4-45 實驗組文化圈之迴歸係數同質性考驗結果 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 
文化圈* 
前測成績 

.024 1 .024 0.001 .972 

誤差 553.246 29 19.077 

 

由表 4-46 可得知，排除前測分數對後測分數之影響後，兩組間的差

異達到顯著水準（F =6.370，p =.017< .05），本研究之效果量𝜂2=.175 大

於.138，表示補救教學方式的不同對於學習者的學習成效達到高度的解

釋力（Cohen，1988）。表 4-26 的結果可知，實驗組漢字圈在學習成效

的平均數 23.250 高於實驗組非漢字圈的平均數 19.388，表示實驗組漢字

圈經過系統補救教學其學習成效顯著高於實驗組非漢字圈之學習成

效。 
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表 4-46 實驗組文化圈之共變數分析 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 𝜂 2 
文化圈 117.486 1 117.486 6.370* .017 .175 
誤差 553.269 30 18.442 

*p<.05  
 

表 4-47 實驗組文化圈之調整後平均數 

組別 平均數 標準差 信賴區間 
下界 上界 

漢字文化圈 23.250 1.191 20.817 25.682 
非漢字文化圈 19.388 0.960 17.427 21.349 

 

6. 對照組文化圈學習成效分析 

為排除前測對測驗結果的影響，並考驗對照組學習者在補救教學後

之學習成效提升狀況，以口說能力測驗前測分數為共變數，後測分數為

依變項，文化圈為固定因子，進行共變數分析，並以 α=.05 為顯著水準

進行假設考驗。首先進行迴歸係數同質性考驗。由表 4-48 可知兩組間迴

歸係數均未達顯著差異（p=.056>.05），表示符合共變數分析中的組內迴

歸係數同質性的假定，可繼續進行共變數分析。 

 

表 4-48 對照組文化圈之迴歸係數同質性考驗結果 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 
文化圈* 
前測成績 

.077 1 .077 3.969 .056 

誤差 .545 28 .019 
 

由表 4-49 可得知，排除前測分數對後測分數之影響後，兩組間的差
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異未達到顯著水準（F = 1.939，p =.174> .05）。 

 

表 4-49 對照組文化圈之共變數分析 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 
文化圈 .042 1 .042 1.939 .174 
誤差 .662 29 .021 

*p<.05  
 

表 4-50 對照組文化圈之調整後平均數 

組別 平均數 標準差 信賴區間 
下界 上界 

漢字文化圈 15.488 1.388 12.924 18.493 
非漢字文化圈 18.281 1.544 15.453 21.627 

 

三、學習華語文時間與組別學習成效上的差異之分析 

將所有研究對象分為學習華語文時間 120 小時以下與超過 120 小時

兩組，並探討經過不同補救教學方法其學習成效是否有所差異，以下詳

細說明。 

(一) 聽力評量補救系統學習成效分析 

採「雙因子共變數」進行分析，首先進行迴歸係數同質性考驗，由

表 4-51 可知兩組間迴歸係數達顯著差異（p=.012<.05），表示不符合迴歸

係數同質性假定，不可繼續進行共變數分析。 

 

表 4-51 聽力在不同學習時間與組別之迴歸係數同質性考驗 

 SS df MS F p 
組別*不同學習時間 7.75 3 2.58 4.01 .012 
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表 4-51 聽力在不同學習時間與組別之迴歸係數同質性考驗（續） 

 

因此本研究將不同學習時間與不同組別的補救教學模式在學習成效

上的差異情形之分析，拆成底下六個不同組別在學習成效上的差異情形

來進行分析。 

1. 適性化補救教學系統於不同學習時間在學習成效上的差異情形 

考驗實驗組的不同學習時間之受試者，透過適性化補救教學後在後

測成績上的差異情形，以前測成績為共變項，學習時間為自變項，後測

成績為依變項，進行單因子共變數分析。進行單因子共變數分析之前，

必須先考驗組內迴歸係數是否具有同質性，以不同學習時間的受試者之

前、後測進行迴歸係數同質性考驗，以判斷是否可以繼續單因子共變數

分析 

表 4-52 為迴歸係數同質性考驗結果，由表可知兩組間迴歸係數均未

達顯著差異（F=2.154，p=.153 > .05），表示聽力評量的前測成績與後測

成績不會因為組別的處理水準不同而有所差異，符合共變數分析中的組

內迴歸係數同質性的假定，可繼續進行共變數分析。 

 

表 4-52 適性補救教學系統與不同學習時間成效之迴歸係數同質性考驗結果 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 
學習時間*前測成績 .994 1 .994 2.154 .153 

 SS df MS F p 
誤差 36.74 57 .64   
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表 4-52 適性補救教學系統與不同學習時間成效之迴歸係數同質性考驗結果（續） 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 
誤差 13.377 29 .461   

 

排除前測分數對補救教學之影響後，兩組間的差異達到顯著水準（F 

= 5.086，p =.032< .05），顯示兩組在聽力評量之分數達到顯著差異（如

表 4-17 所示）。而在效果量𝜂2 的解釋上，本研究之效果量𝜂2=.145 大於

Cohen（1988）所建議的中度效果量（.138> 𝜂2≥.059），表示補救教學方

式的不同對於學生的學習成效達到高度的解釋力。 

 

表 4-53 聽力評量與補救教學系統成效之共變數分析 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 𝜂2 
學習時間 2.436 1 2.436 5.086* .032 .145 
誤差 14.371 30 .479 
*p<.05, **p<.01, ***p<.001 

 

因不同的補救教學方式間有顯著差異，因此需比較兩種教學方式之

成效，經直接比較調整後平均數，得知實驗組學生（M=14.845）優於對

照組（M=14.296）的學生，由此可知學習時間 120 小時以下的學習成效

明顯優於超過 120 小時的學習者，其結果如表 4-54 所示。 

 

表 4-54 聽力評量與補救教學系統成效後測-之調整後平均數 

組別 平均數 標準差 信賴區間 
下界 上界 

120 小時以下 14.845 .179 14.479 15.212 
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表 4-54 聽力評量與補救教學系統成效後測-之調整後平均數（續） 

組別 平均數 標準差 信賴區間 
下界 上界 

超過 120 小時 14.296 .164 13.961 14.360 

 

2. 紙本補救教學於不同學習時間在學習成效上的差異情形 

考驗實驗組的不同學習時間之受試者，透過適性化補救教學後在後

測成績上的差異情形，以前測成績為共變項，學習時間為自變項，後測

成績為依變項，進行單因子共變數分析。進行單因子共變數分析之前，

必須先考驗組內迴歸係數是否具有同質性，以不同學習時間的受試者之

前、後測進行迴歸係數同質性考驗，以判斷是否可以繼續單因子共變數

分析 

表 4-55 為迴歸係數同質性考驗結果，由表可知兩組間迴歸係數達顯

著差異（F=5.486，p=.027 < .05），表示聽力評量的前測成績與後測成績

會因為組別的處理水準不同而有所差異，不符合共變數分析中的組內迴

歸係數同質性的假定，不可繼續進行共變數分析。 

 

表 4-55 適性補救教學系統與不同學習時間成效之迴歸係數同質性考驗結果 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 
學習時間*前測成績 4.576 1 4.576 5.486 .027 
誤差 23.359 28 .834 

 

因迴歸係數不具有同質性，不符合共變數分析的基本假設，無法進
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行共變數分析，必須透過詹森-內曼法（Johnson-Neyman）進行調整。透

過詹森-內曼法分析出的統計結果如表 4-56 所示。 

 

表 4-56 詹森內曼法的統計資料摘要表 

組別 SSw（Xj） SSw（Yj） CPwj df SS” w（Yj） df bwj  awj 

120 小時以下 34.9 14 9 10 11.680 14 0.258 10.625 

超過 120 小時 49.238 38 36 20 11.679 14 0.731 4.147 

 

將表 4-56 的資料代入林清山（2002）提出的詹森-內曼法公式，可得

到兩條回歸線、交叉點、不同學習時間的兩個分數區間，如圖 4-1 所示，

圖中的 X 軸代表共變數（前測成績）；Y 軸代表依變數（後測成績），交

叉點代表著 13.69 分，兩個分數區間分別為 11.7 分與 15 分。 

從圖 4-1 的結果可知，當前測成績為 11.7 分以下時（120 小時以下 

:2 人；超過 120 小時:0 人），120 小時以下受試者經過補救教學後會優於

超過 120 小時的受試者；當前測成績介於 11.7 分與 15 分之間時（120

小時以下:9 人；超過 120 小時:21 人），其補救教學成效沒有顯著差異。 
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 圖 4-1 對照組不同學習時間兩條迴歸線的交叉點與差異顯著點 

 

3. 不同補救教學模式於學習時間 120 小時以下在學習成效上的差

異情形 

考驗實驗組與對照組中學習時間為 120 小時以下之受試者，透過適

性化補救教學後在後測成績上的差異情形，以前測成績為共變項，補救

教學模式為自變項，後測成績為依變項，進行單因子共變數分析。進行

單因子共變數分析之前，必須先考驗組內迴歸係數是否具有同質性，以

不同學習時間的受試者之前、後測進行迴歸係數同質性考驗，以判斷是

否可以繼續單因子共變數分析 

表 4-57 為迴歸係數同質性考驗結果，由表可知兩組間迴歸係數均未

達顯著差異（F=0.438，p=.515 > .05），表示聽力評量的前測成績與後測

成績不會因為組別的處理水準不同而有所差異，符合共變數分析中的組

內迴歸係數同質性的假定，可繼續進行共變數分析。 
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表 4-57 不同補救教學系統與學習時間為 120 小時以下成效之迴歸係數同質性考驗 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 
組別*前測成績 .274 1 .274 .438 .515 
誤差 13.778 22 .626 

 

排除前測分數對補救教學之影響後，兩組間的差異達到顯著水準（F 

= 6.278，p =.020< .05），顯示兩組在聽力評量之分數達到顯著差異（如

表 4-58 所示）。而在效果量𝜂2 的解釋上，本研究之效果量𝜂2=.214 大於

Cohen（1988）所建議的中度效果量（.138> 𝜂2≥.059），表示補救教學方

式的不同對於學生的學習成效達到高度的解釋力。 

 

表 4-58 聽力不同補救教學系統與學習時間超過 120 小時成效之共變數分析 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 𝜂2 
組別 3.835 1 3.835 6.278* .020 .214 
誤差 14.052 23 .611 
*p<.05, **p<.01, ***p<.001 

因不同的補救教學方式間有顯著差異，因此需比較兩種教學方式之

成效，經直接比較調整後平均數，得知實驗組學生（M=14.791）優於對

照組（M=14.013）的學生，由此可知使用系統補救教學的學習成效明顯

優於紙本補救教學，其結果如表 4-59 所示。 

 

表 4-59 聽力評量與補救教學系統成效後測-之調整後平均數 

組別 平均數 標準差 信賴區間 
下界 上界 
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實驗組 14.791 .202 14.373 15.208 
對照組 14.013 .236 13.525 14.500 

 

4. 不同補救教學模式於學習時間超過 120 小時在學習成效上的差

異情形 

考驗實驗組與對照組中學習時間為超過 120 小時之受試者，透過適

性化補救教學後在後測成績上的差異情形，以前測成績為共變項，補救

教學模式為自變項，後測成績為依變項，進行單因子共變數分析。進行

單因子共變數分析之前，必須先考驗組內迴歸係數是否具有同質性，以

不同學習時間的受試者之前、後測進行迴歸係數同質性考驗，以判斷是

否可以繼續單因子共變數分析 

表 4-60 為迴歸係數同質性考驗結果，由表可知兩組間迴歸係數均未

達顯著差異（F=3.274，p=.079 > .05），表示聽力評量的前測成績與後測

成績不會因為組別的處理水準不同而有所差異，符合共變數分析中的組

內迴歸係數同質性的假定，可繼續進行共變數分析。 

 

表 4-60 不同補救教學系統與學習時間為超過 120 小時成效迴歸係數同質性考驗結果 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 
組別*前測成績 2.148 1 2.148 3.274 .079 
誤差 22.958 35 .656 

 

排除前測分數對補救教學之影響後，兩組間的差異達到顯著水準（F 

= 1.414，p =.242> .05），顯示兩組在聽力評量之分數未達到顯著差異（如
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表 4-61 所示）。 

 

表 4-61 聽力不同補救教學系統與學習時間超過 120 小時成效之共變數分析 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 
組別 .986 1 .986 1.414 .242 
誤差 25.105 36 .697 
*p<.05, **p<.01, ***p<.001 

 

雖然兩組間無顯著差異，但可從表 4-62 得知實驗組學生（M=14.791）

優於對照組（M=14.013）的學生，由此可知其實驗組分數雖沒顯著高於

對照組，但其後測成績還是比使用紙本補救教學還要更好，其結果如表

4-62 所示。 

表 4-62 聽力評量與補救教學系統成效後測-之調整後平均數 

組別 平均數 標準差 信賴區間 
下界 上界 

實驗組 14.326 .197 13.926 14.725 
對照組 14.007 .182 13.637 14.376 

 

5. 實驗組學習華語文時間 120 小時以下與對照組學習華語文時間

超過 120 小時學習成效之分析 

為排除前測對測驗結果的影響，並考驗實驗組學習華語文時間 120

小時以下與對照組學習華語文時間超過 120 小時學習者在補救教學後之

學習成效提升狀況，以聽力測驗前測分數為共變數，後測分數為依變項，

補救教學模式為固定因子，進行共變數分析，並以 α=.05 為顯著水準進
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行假設考驗。首先進行迴歸係數同質性考驗。由表 4-63 可知兩組間迴歸

係數均未達顯著差異（p=.001<.05），表示不符合共變數分析中的組內迴

歸係數同質性的假定，不可繼續進行共變數分析，必須透過詹森-內曼法

（Johnson-Neyman）進行調整。透過詹森-內曼法分析出的統計結果如表

4-64 所示。 

 

表 4-63 實驗組學習時間 120 小時以下與對照組學習時間超過 120 小時之迴歸係數同

質性考驗結果 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 
學習時間* 
前測成績 

5.824 1 5.824 13.528 .001 

誤差 13.777 32 .431 

表 4-64 詹森內曼法的統計資料摘要表 

組別 SSw（Xj） SSw（Yj） CPwj df SS” w（Yj） df bwj  awj 

實驗組 120 小時

以下 
22.4 2.4 2.6 14 2.098 14 0.116 13.267 

對照組超過 120
小時 

49.238 38 36 20 11.679 14 0.731 4.147 

 

將表 4-64 的資料代入林清山（2002）提出的詹森-內曼法公式，可得

到兩條回歸線、交叉點、不同學習時間的兩個分數區間，兩個分數區間

分別為 13.7 分與 15 分。當前測成績為 13.7 分以下時（120 小時以下 

:10 人；超過 120 小時:9 人），120 小時以下受試者經過補救教學後會優

於超過 120 小時的受試者；當前測成績介於 13.7 分與 15 分之間時（120

小時以下:5 人；超過 120 小時 12 人），其補救教學成效沒有顯著差異。 
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6. 實驗組學習華語文時間超過 120 小時與對照組學習華語文時間

120 小時以下學習成效之分析 

為排除前測對測驗結果的影響，並考驗實驗組學習華語文時間超過

120 小時與對照組學習華語文時間 120 小時以下學習者在補救教學後之

學習成效提升狀況，以聽力測驗前測分數為共變數，後測分數為依變項，

補救教學模式為固定因子，進行共變數分析，並以 α=.05 為顯著水準進

行假設考驗。首先進行迴歸係數同質性考驗。由表 4-65 可知兩組間迴歸

係數均未達顯著差異（p=.573>.05），表示符合共變數分析中的組內迴歸

係數同質性的假定，可繼續進行共變數分析。 

 

表 4-65 實驗組非漢字圈與對照組漢字圈之迴歸係數同質性考驗結果 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 
文化圈* 
前測成績 

.299 1 .299 .326 .573 

誤差 22.958 25 .918 
 

由表 4-66 可得知，排除前測分數對後測分數之影響後，兩組間的差

異未達到顯著水準（F = 0.306，p =.585> .05），實驗組學習華語文時間

超過 120小時在學習成效的平均數 14.284高於對照組實驗組學習華語文

時間 120小時以下的平均數 14.082，表示實驗組學習華語文時間超過 120

小時經過補救教學其學習成效高於對照組實驗組學習華語文時間 120 小
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時以下之學習成效，如表 4-67 所示。 

 

表 4-66 實驗組非漢字圈與對照組漢字圈之共變數分析 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 
組別 .274 1 .274 0.306 .585 
誤差 23.258 26 .895 

 

表 4-67 實驗組非漢字圈與對照組漢字圈之調整後平均數 

組別 平均數 標準差 信賴區間 
下界 上界 

實驗組學習時間超過

120 小時 
14.284 .224 13.824 14.743 

對照組學習時間 120
小時以下 

14.082 .287 13.492 14.671 

 

(二) 口說能力評量補救系統學習成效分析 

採「雙因子共變數」進行分析，首先進行迴歸係數同質性考驗，由

表 4-68 可知兩組間迴歸係數未達顯著差異（p=.530>.05），表示符合迴歸

係數同質性假定，可繼續進行共變數分析。 

 

表 4-68 口說能力在不同學習時間與組別之迴歸係數同質性考驗 

 

考驗不同組別與不同學習時間在補救學習成效上的差異情形，以前

測分數為共變項，「組別」、「學習時間」為自變項，後測分數為依變項，

 SS df MS F p 
組別*不同學習時間 71.33 3 23.78 .74 .530 
誤差 1820.31 57 31.94   



92 
 

進行二因子共變數分析如表 4-69 所示。 

 

表 4-69 組別與不同學習時間在補救教學後測之共變數分析摘要表 

 SS df MS F p 
前測 1201.202 1 1201.202 38.100*** <.001 
組別 157.474 1 157.474 4.995** .029 
學習時間 16.600 1 16.600 .527 .471 
組別*學習時間 12.320 1 12.320 .391 .534 
誤差 1891.634 60 31.527   
*p<.05, **p<.01, ***p<.001 
 

在補救教學的後測表現上，不同的補救教學的方式與學習時間的交

互作用 p 值大於 0.05（F=0.391，p=0.534>0.05），未達到統計上的顯著

水準，表示不同的補救教學方式與學習時間沒有交互作用存在，表示學

習者的口說表現不會因為不同補救教學的方式與學習時間而有所差

異。 

由主要效果之考驗中發現，學習時間之 p 值大於.05（F=.527，

p=.471>.05），表示不同學習時間的受試者在口說能力成效測驗上的表現

並無顯著不同。組別之 p 值小於.05（F=4.995，p=.029<.05），已達統計

上的顯著水準，表示不同補救教學學習者在口說能力成效上有顯著不

同。 

以下針對口說能力測驗學習成效進行組別、學習間是否有差異進行

分析，以單因子共變數分析。 

1. 組別與學習華語文時間為 120 小時以下學習成效之分析 
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為排除前測對測驗結果的影響，並考驗學習華語文時間為 120 小時

以下學習者在不同補救教學後之學習成效提升狀況，以口說能力測驗前

測分數為共變數，後測分數為依變項，組別為固定因子，進行共變數分

析，並以 α=.05 為顯著水準進行假設考驗。首先進行迴歸係數同質性考

驗。由表 4-70 可知兩組間迴歸係數均未達顯著差異（p=.962>.05），表示

符合共變數分析中的組內迴歸係數同質性的假定，可繼續進行共變數分

析。 

 

表 4-70 組別與學習華語文時間之迴歸係數同質性考驗結果 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 
組別* 

前測成績 
.086 1 .086 .002 .962 

誤差 839.127 22 38.142 

 

由表 4-71 可得知，排除前測分數對後測分數之影響後，兩組間的差

異未達到顯著水準（F =2.824，p =.106> .05），實驗組學習華語文時間為

120 小時以下在學習成效的平均數 20.629 高於對照組學習華語文時間為

120 小時以下的平均數 16.597，表示實驗組學習華語文時間為 120 小時

以下經過系統補救教學其學習成效顯著高於對照組學習華語文時間為

120 小時以下之學習成效，如表 4-72 所示。 

 

表 4-71 組別與學習華語文時間之共變數分析 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 
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組別 103.037 1 103.037 2.824 .106 
誤差 839.213 23 36.488 

 

表 4-72 組別與學習華語文時間之調整後平均數 

組別 平均數 標準差 信賴區間 
下界 上界 

實驗組漢字圈 20.629 1.560 17.402 23.856 
對照組漢字圈 16.597 1.822 12.828 20.366 

 

2. 組別與學習華語文時間超過 120 小時學習成效之分析 

為排除前測對測驗結果的影響，並考驗學習華語文時間超過 120 小

時學習者在不同補救教學後之學習成效提升狀況，以口說能力測驗前測

分數為共變數，後測分數為依變項，組別為固定因子，進行共變數分析，

並以 α=.05 為顯著水準進行假設考驗。首先進行迴歸係數同質性考驗。

由表 4-73 可知兩組間迴歸係數均未達顯著差異（p=.442>.05），表示符合

共變數分析中的組內迴歸係數同質性的假定，可繼續進行共變數分析。 

 

表 4-73 實驗組非漢字圈與對照組非漢字圈之迴歸係數同質性考驗結果 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 
組別* 

前測成績 
16.925 1 16.925 .604 .442 

誤差 981.181 35 28.034 

由表 4-74 可得知，排除前測分數對後測分數之影響後，兩組間的差

異未達到顯著水準（F =1.963，p =.170> .05），實驗組學習華語文時間超

過 120小時在學習成效的平均數 21.431高於對照組學習華語文時間超過
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120 小時的平均數 19.059，表示實驗組學習華語文時間為超過 120 小時

經過系統補救教學其學習成效顯著高於對照組學習華語文時間超過 120

小時之學習成效，如表 4-75 所示。 

 

表 4-74 組別與學習華語文時間超過 120 小時之共變數分析 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 
組別 54.427 1 54.427 1.963 .170 
誤差 998.106 36 27.725 

 

表 4-75 組別與學習華語文時間超過 120 小時之調整後平均數 

組別 平均數 標準差 信賴區間 
下界 上界 

實驗組 21.431 1.214 18.913 23.949 
對照組 19.059 1.149 16.728 21.390 

3. 實驗組學習華語文時間 120 小時以下與對照組學習華語文時間

超過 120 小時學習成效之分析 

為排除前測對測驗結果的影響，並考驗實驗組學習華語文時間 120

小時以下與對照組學習華語文時間超過 120 小時學習者在補救教學後之

學習成效提升狀況，以口說能力測驗前測分數為共變數，後測分數為依

變項，補救教學模式為固定因子，進行共變數分析，並以 α=.05 為顯著

水準進行假設考驗。首先進行迴歸係數同質性考驗。由表 4-76 可知兩組

間迴歸係數均未達顯著差異（p=.610>.05），表示符合共變數分析中的組

內迴歸係數同質性的假定，可繼續進行共變數分析。 
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表 4-76 實驗組學習時間 120 小時以下與對照組學習時間超過 120 小時之迴歸係數同

質性考驗結果 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 
學習時間* 
前測成績 

9.922 1 9.922 .265 .610 

誤差 1199.776 32 37.493 
 

由表 4-77 可得知，排除前測分數對後測分數之影響後，兩組間的差

異未達到顯著水準（F = 1.014，p =.321> .05），實驗組學習華語文時間

120 小時以下在學習成效的平均數 20.986 高於對對照組學習華語文時間

超過 120 小時的平均數 18.915，表示實驗組學習華語文時間 120 小時以

下經過補救教學其學習成效高於對照組學習華語文時間超過 120 小時之

學習成效，如表 4-78 所示。 

 

表 4-77 實驗組學習時間 120 小時以下與對照組學習時間超過 120 小時之共變數分析 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 
組別 37.159 1 37.159 1.014 .321 
誤差 1209.698 33 36.658 

*p<.05  
 

表 4-78 實驗組學習時間 120 小時以下與對照組學習時間超過 120 小時之調整後平均

數 

組別 平均數 標準差 信賴區間 
下界 上界 

實驗組學習時間 120
小時以下 

20.986 1.568 17.796 24.176 

對照組非漢字圈學習

超過時間 120 小時 
18.915 1.324 16.221 21.608 
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4. 實驗組學習華語文時間超過 120 小時與對照組學習華語文時間

120 小時以下學習成效之分析 

為排除前測對測驗結果的影響，並考驗實驗組學習華語文時間超過

120 小時與對照組學習華語文時間 120 小時以下學習者在補救教學後之

學習成效提升狀況，以口說能力測驗前測分數為共變數，後測分數為依

變項，補救教學模式為固定因子，進行共變數分析，並以 α=.05 為顯著

水準進行假設考驗。首先進行迴歸係數同質性考驗。由表 4-79 可知兩組

間迴歸係數均未達顯著差異（p=.186>.05），表示符合共變數分析中的組

內迴歸係數同質性的假定，可繼續進行共變數分析。 

表 4-79 實驗組非漢字圈與對照組漢字圈之迴歸係數同質性考驗結果 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 
文化圈* 
前測成績 

45.898 1 45.898 1.849 .186 

誤差 620.533 25 24.821 
 

由表 4-80 可得知，排除前測分數對後測分數之影響後，兩組間的差

異達到顯著水準（F =4.736，p =.039> .05），實驗組學習華語文時間超過

120 小時在學習成效的平均數 21.117 高於對對照組學習華語文時間 120

小時以下的平均數 16.899，表示實驗組學習華語文時間超過 120 小時經

過補救教學其學習成效高於對照組學習華語文時間 120 小時以下之學習

成效，如表 4-81 所示。本研究之效果量𝜂2=.154 大於.138，表示補救教

學方式的不同對於學習者的學習成效達到高度的解釋力（Cohen，
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1988）。 

 

表 4-80 實驗組非漢字圈與對照組漢字圈之共變數分析 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 𝜂 2 
組別 121.399 1 121.399 4.736* .039 .154 
誤差 666.430 26 25.632 

*p<.05  
 

表 4-81 實驗組非漢字圈與對照組漢字圈之調整後平均數 

組別 平均數 標準差 信賴區間 
下界 上界 

實驗組學習時間超過

120 小時 
21.117 1.193 18.664 23.571 

對照組學習時間 120
小時以下 

16.899 1.527 13.761 20.037 

5. 實驗組學習華語文時間學習成效之分析 

為排除前測對測驗結果的影響，並考驗實驗組學習者在補救教學後

之學習成效提升狀況，以口說能力測驗前測分數為共變數，後測分數為

依變項，學習華語文時間為固定因子，進行共變數分析，並以 α=.05 為

顯著水準進行假設考驗。首先進行迴歸係數同質性考驗。由表 4-25 可知

兩組間迴歸係數均未達顯著差異（p=.119>.05），表示符合共變數分析中

的組內迴歸係數同質性的假定，可繼續進行共變數分析。 

 

表 4-82 實驗組學習華語文時間之迴歸係數同質性考驗結果 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 
文化圈* 
前測成績 

54.796 1 54.796 2.580 .119 
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誤差 615.862 29 21.237 

 

由表 4-83 可得知，排除前測分數對後測分數之影響後，兩組間的差

異未達到顯著水準（F = 0.004，p =.948> .05）。實驗組學習華語文時間

超過 120 小時在學習成效的平均數 20.959 高於實驗組學習華語文時間

120 小時以下的平均數 20.849，表示實驗組學習華語文時間超過 120 小

時經過補救教學其學習成效高於實驗組學習華語文時間 120 小時以下之

學習成效，如表 4-84 所示。 

 

表 4-83 實驗組學習華語文時間之共變數分析 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 
文化圈 .098 1 .098 0.004 .948 
誤差 670.657 30 22.355 

*p<.05  
 

表 4-84 實驗組學習華語文時間之調整後平均數 

組別 平均數 標準差 信賴區間 
下界 上界 

120 小時以下 20.849 1.222 18.354 23.345 
超過 120 小時 20.959 1.115 18.681 23.237 

 

6. 對照組學習華語文時間學習成效之分析 

為排除前測對測驗結果的影響，並考驗對照組學習者在補救教學後

之學習成效提升狀況，以口說能力測驗前測分數為共變數，後測分數為

依變項，學習華語文時間為固定因子，進行共變數分析，並以 α=.05 為
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顯著水準進行假設考驗。首先進行迴歸係數同質性考驗。由表 4-85 可知

兩組間迴歸係數均未達顯著差異（p=.644>.05），表示符合共變數分析中

的組內迴歸係數同質性的假定，可繼續進行共變數分析。 

 

表 4-85 對照組學習華語文時間之迴歸係數同質性考驗結果 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 
文化圈* 
前測成績 

9.404 1 9.404 .219 .644 

誤差 1204.446 28 43.016 
 

由表 4-86 可得知，排除前測分數對後測分數之影響後，兩組間的差

異未達到顯著水準（F = 0.679，p =.417> .05），對照組學習華語文時間

超過 120 小時在學習成效的平均數 19.059 高於對照組學習華語文時間

120 小時以下的平均數 17.070，表示對照組學習華語文時間超過 120 小

時經過補救教學其學習成效高於對照組學習華語文時間 120 小時以下之

學習成效，如表 4-87 所示。 

 

表 4-86 對照組學習華語文時間之共變數分析 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 
文化圈 28.484 1 28.484 0.679 .417 
誤差 1213.850 29 41.857 

*p<.05  
 

表 4-87 對照組學習華語文時間之調整後平均數 

組別 平均數 標準差 信賴區間 
下界 上界 
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120 小時以下 17.070 1.954 13.074 21.065 
超過 120 小時 19.059 1.413 16.169 21.948 

 

四、華語文聽力評量與補救系統學習成效分析 

針對聽說能力評量的組別（不同補救教學方式）進行單因子共變數

分析，探討學習成效是否有差異。 

(一) 聽力評量與補救學習成效分析 

為排除前測對測驗結果的影響，並考驗不同組別學習者在使用系統

後之學習成效提升狀況，以聽力評量前測分數為共變數，後測分數為依

變項，組別為固定因子，進行共變數分析，並以 α=.05 為顯著水準進行

假設考驗。 

表 4-88 為迴歸係數同質性考驗結果，由表可知兩組間迴歸係數均未

達顯著差異（F=3.426，p=.069 > .05），表示聽力評量的前測成績與後測

成績不會因為組別的處理水準不同而有所差異，符合共變數分析中的組

內迴歸係數同質性的假定，可繼續進行共變數分析。 

 

表 4-88 聽力評量與補救教學系統成效之迴歸係數同質性考驗結果 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 
組別*前測成績 2.530 1 2.530 3.426 .069 
誤差 45.044 61 .738 
 

排除前測分數對後測分數之影響後，兩組間的差異達到顯著水準（F 

= 6.107，p =.016< .05），顯示實驗組與對照組在聽力評量之分數達到顯
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著差異（如表 4-30 所示）。而在效果量𝜂2的解釋上，本研究之效果量𝜂2=.09

介於 Cohen（1988）所建議的中度效果量（.138> 𝜂2≥.059），表示補救教

學方式的不同對於學生的學習成效達到中度的解釋力。 

 

表 4-89 聽力評量與補救教學系統成效之共變數分析 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 𝜂2 
組別 4.686 1 4.686 6.107* .016 .090 
誤差 47.574 62 .767 
*p<.05, **p<.01, ***p<.001 
 

因不同的補救教學方式間有顯著差異，因此需比較兩種教學方式之

成效，經直接比較調整後平均數，得知實驗組學生（M=14.541）優於對

照組（M=14.004）的學生，由此可知實驗組的學習成效明顯優於對照組，

其結果如表 4-90 所示。 

 

表 4-90 聽力評量與補救教學系統成效後測-之調整後平均數 

組別 平均數 標準差 信賴區間 
下界 上界 

實驗組 14.541 .152 14.237 14.846 
對照組 14.004 .155 13.695 14.314 

 

(二) 口說評量與補救學習成效分析 

為排除前測對測驗結果的影響，並考驗不同組別學習者在使用系統

後之學習成效提升狀況，以口說評量前測分數為共變數，後測分數為依

變項，組別為固定因子，進行共變數分析，並以 α=.05 為顯著水準進行
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假設考驗。表 4-91 為迴歸係數同質性考驗結果，由表可知兩組間迴歸係

數均未達顯著差異（F=.186，p=.668 >.05），表示口說評量的前測成績與

後測成績不會因為組別的處理水準不同而有所差異，符合共變數分析中

的組內迴歸係數同質性的假定，可繼續進行共變數分析。 

 

表 4-91 口說能力評量與補救教學系統成效之迴歸係數同質性考驗結果 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 
組別*前測成績 5.839 1 5.839 .186 .668 
誤差 1913.034 61 31.361 

 

排除前測分數對後測分數之影響後，兩組間的差異達到顯著水準（F 

= 4.444，p=.039 < .05），顯示實驗組與對照組在口說評量之分數達到顯

著差異（如表 4-92 所示）。而在效果量𝜂2 的解釋上，本研究之效果量

𝜂2=.067 落於 Cohen（1988）所建議的中度效果量（.138> 𝜂2 ≥.059），表

示補救教學方式的不同對於學生的學習成效達到中度的解釋力。 

 

表 4-92 口說能力評量與補救教學系統成效之共變數分析 

變異來源 平方和 自由度 平均平方和 F p 𝜂2 
組別 137.538 1 137.538 4.444* .039 .067 
誤差 1918.872 62 30.950 
*p<.05, **p<.01, ***p<.001 
 

因不同的補救教學方式間有顯著差異，因此需比較兩種教學方式之

成效，經直接比較調整後平均數，得知實驗組學生（M=21.095）優於對
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照組（M=18.183）的學生，由此可知實驗組的學習成效明顯優於對照組，

其結果如表 4-93 所示。 

 

表 4-93 口說評量與補救教學系統成效後測-之調整後平均數 

組別 平均數 標準差 信賴區間 
下界 上界 

實驗組 21.095 .969 19.159 23.032 
對照組 18.183 .984 16.216 20.150 
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第三節華語文聽說評量成效分析總結 

本研究針對以上學習成效、漢字文化圈、學習時間統計分析結果，

做以下總結。 

一、聽力評量成效分析 

根據上述統計分析，整理歸納聽力評量文化圈與組別的學習成效和

學習華語文時間與組別的學習成效。 

(一) 文化圈與組別 

文化圈與不同補救教學之交互作用之如圖 4-2，以下說明。 

1. 實驗組與對照組的受試者，藉由不同的補救教學模式後，在

補救教學成效測驗上的表現有顯著差異（F=6.107，

p=.016<.05），而且實驗組的受試者在補救教學成效測驗的

平均數（14.541）高於對照組的平均數（14.004），表示實驗

組的受試者在補救教學成效測驗分數顯著高於對照組的受

試者。 

2. 實驗組與對照組中漢字文化圈的受試者，藉由不同的補救教  

學模式後，雖然實驗組的受試者在補救教學成效測驗的平均

數（14.78）略高於對照組的平均數（14.46），但兩者在補救

教學成效測驗上的表現沒有顯著差異（ F=2.328 ，

p=.140> .05）。 
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3. 實驗組與對照組中非漢字文化圈的受試者，藉由不同的補救

教學模式後，雖然實驗組的受試者在補救教學成效測驗的平

均數（14.303）略高於對照組的平均數（13.702），但兩者在

補救教學成效測驗上的表現沒有顯著差異（F=2.802，

p=.103> .05）。 

4. 實驗組的漢字文化圈的受試者與對照組的非漢字文化圈受

試者，藉由不同的補救教學模式後，在補救教學成效測驗上

的表現有顯著差異（F=4.437，p=.045<.05），而且實驗組的

受試者在補救教學成效測驗的平均數（14.508）高於對照組

的平均數（13.670），表示實驗組漢字文化圈的受試者在補

救教學成效測驗分數顯著高於對照組非漢字文化圈的受試

者。 

5. 實驗組的非漢字文化圈的受試者與對照組的漢字文化圈受

試者，藉由不同的補救教學模式後，在補救教學成效測驗上

的表現沒有顯著差異（F=0.685，p=.414>.05）。 

6. 實驗組中漢字文化圈與非漢字文化圈的受試者，在適性化補  

救教學過後，在補救教學成效測驗上的表現沒有顯著差異

（F=0.788，p=.382>.05）。 

7. 對照組中漢字文化圈與非漢字文化圈的受試者，在適性化補  
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救教學過後，在補救教學成效測驗上的表現沒有顯著差異

（F=0.255，p=.618>.05）。 

 
圖 4-2 聽力學習成效與漢字文化圈 

 

(二) 學習華語文時間與組別 

學習華語文時間與不同之補救教學之交互作用之分析，由於不符合

共變數同質性之假設因此本研究將分析拆成幾個部分進行探討，如圖4-3，

以下說明。 

1. 實驗組與對照組的受試者，藉由不同的補救教學模式後，在

補救教學成效測驗上的表現有顯著差異（F=6.107，

p=.016<.05），而且實驗組的受試者在補救教學成效測驗的

平均數（14.541）高於對照組的平均數（14.004），表示實驗

組的受試者在補救教學成效測驗分數顯著高於對照組的受

試者。 

實驗組 對照組 

 

漢字圈 

非漢字圈 

漢字圈 

非漢字圈 

① F=6.107*  
p=.016 

②F=.2.328  
p=.140 

③F=.2.802  
p=.103 

⑤F=.685  
p=.414 

⑦F=.255 
p=.618 

④F=4.437*  
p=..045 ⑥F=.788  

p=.382 
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2. 實驗組與對照組中學習華語文120小時以下的受試者，藉由

不同的補救教學模式後，在補救教學成效測驗上的表現有顯

著差異（F=6.278，p=.020<.05），而且實驗組的受試者在補

救教學成效測驗的平均數（14.791）高於對照組的平均數

（14.013），表示實驗組的受試者在補救教學成效測驗分數

顯著高於對照組的受試者。 

3. 實驗組與對照組中學習華語文超過 120 小時的受試者，藉由

不同的補救教學模式後，雖然實驗組的受試者在補救教學成

效測驗的平均數（14.326）高於對照組的平均數（14.007），

但兩者在補救教學成效測驗上的表現沒有顯著差異

（F=1.414，p=.242>.05）。 

4. 實驗組學習華語文 120 小時以下的受試者與對照組學習華

語文超過 120 小時的受試者，藉由不同的補救教學模式後，

如果前測分數低於 13.79 分，實驗組學習華語文 120 小時以

下的受試者的表現會優於對照組學習華語文超過 120 小時

的受試者；當前測成績介於 13.79 分與 15 分之間時，其實

驗組與對照組在補救教學成效測驗的表現沒有顯著差異。 

5. 實驗組學習華語文超過 120 小時的受試者與對照組學習華

語文 120 小時以下的受試者，藉由不同的補救教學模式後，
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雖然實驗組的受試者在補救教學成效測驗的平均數（14.284）

高於對照組的平均數（14.082），但兩者在補救教學成效測

驗上的表現沒有顯著差異（F=0.306，p=.585>.05）。 

6. 實驗組中學習華語文不同時間的受試者，在適性化補救教學

過後，在補救教學成效測驗上的表現有顯著差異（F=5.086，

p=.032<.05），而學習華語文時間 120 小時以下的學習者平

均數（14.845）高於學習華語文時間超過 120 小時的學習者

平均數（14.296）。 

7. 對照組中學習華語文不同時間的受試者，在紙本補救      

教學過後，在補救教學成效測驗上的表現沒有顯著差異

（F=0.243，p=.626>.05）。 

 
圖 4-3 聽力學習成效與學習時間 

 

 

實驗組 對照組 

120 小時 
以下 

超過 
120 小時 

 

① F=6.107*  
p=.016 

120 小時 

以下 

超過 

120 小時 

 

②F=6.278*  
p=.020 

③F=1.414  
p=.242 

④詹森 

紐曼 

 

⑦F=0.243  
p=.626 

⑥F=5.086*  
p=..032 

⑤F=.306  
p=.585 
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(三) 不同補救教學的學習之成效差異 

針對實驗組與對照組進行單因子共變數分析，兩組間的差異達到顯

著水準（F=6.107，p=.016， 𝜂2=.090），且實驗組在學習成效的平均數

14.541 高於對照組 14.004，表示實驗組經過系統補救教學學習成效顯著

高於對照組之紙本補教教學後的學習成效。 

二、口說能力評量成效分析 

根據上述統計分析，整理歸納口說能力評量文化圈與組別的學習成

效和學習華語文時間與組別的學習成效。 

(一) 文化圈與組別 

文化圈與不同補救教學之交互作用之分析如圖 4-4，以下說明。 

1. 實驗組與對照組的受試者，藉由不同的補救教學模式後，在

補救教學成效測驗上的表現有顯著差異（F=4.444，

p=.039<.05），而且實驗組的受試者在補救教學成效測驗的

平均數（21.095）高於對照組的平均數（18.183），表示實驗

組的受試者在補救教學成效測驗分數顯著高於對照組的受

試者。 

2. 實驗組與對照組中漢字文化圈的受試者，藉由不同的補救教  

學模式後，在補救教學成效測驗上的表現有顯著差異

（F=12.848，p=.001<.05），而且實驗組的受試者在補救教



111 
 

學成效測驗的平均數（23.514）高於對照組的平均數（16.288），

表示實驗組漢字文化圈的受試者在補救教學成效測驗分數

顯著高於對照組漢字文化圈的受試者。 

3. 實驗組與對照組中非漢字文化圈的受試者，藉由不同的補救

教學模式後，在補救教學成效測驗上的表現沒有顯著差異

（F=.058，p=.810> .05）。 

4. 實驗組的漢字文化圈的受試者與對照組的非漢字文化圈受

試者，藉由不同的補救教學模式後，在補救教學成效測驗上

的表現沒有顯著差異（F=2.856，p=.103>.05），但在實驗組

的受試者在補救教學成效測驗的平均數（23.417）高於對照

組的平均數（19.976），表示實驗組漢字文化圈的受試者在

補救教學成效測驗分數顯著高於對照組非漢字文化圈的受

試者。 

5. 實驗組的非漢字文化圈的受試者與對照組的漢字文化圈受

試者，藉由不同的補救教學模式後，在補救教學成效測驗上

的表現沒有顯著差異（F=3.992，p=.054>.05）。 

6. 實驗組中漢字文化圈與非漢字文化圈的受試者，在適性化補  

救教學過後，在補救教學成效測驗上的表現有顯著差異

（F=6.370，p=.017<.05），而且實驗組的漢字文化圈受試者
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在補救教學成效測驗的平均數（23.250）高於實驗組非漢字

文化圈的平均數（19.388），表示實驗組漢字文化圈的受試

者在補救教學成效測驗分數顯著高於實驗組非漢字文化圈

的受試者。 

7. 對照組中漢字文化圈與非漢字文化圈的受試者，在適性化補  

救教學過後，在補救教學成效測驗上的表現沒有顯著差異

（F=1.939，p=.174>.05）。 

 

 
圖 4-4 口說能力學習成效與漢字文化圈 

 

(二) 學習華語文時間與組別 

學習華語文時間與不同補救教學之交互作用之分析如圖 4-5，以下

說明。 

1. 實驗組與對照組的受試者，藉由不同的補救教學模式後，在

實驗組 對照組 

 

漢字圈 

非漢字圈 

漢字圈 

非漢字圈 

① F=4.444*  
p=.039 

③F=.058  
p=.810 

②F=12.848**  
p=.001 

⑦F=1.939  
p=.174 

⑥F=6.370*  
p=.017 

⑤F=3.992 
p=.054 

④F=2.856  
p=.103 
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補救教學成效測驗上的表現有顯著差異（F=4.444，

p=.039<.05），而且實驗組的受試者在補救教學成效測驗的

平均數（21.095）高於對照組的平均數（18.183），表示實驗

組的受試者在補救教學成效測驗分數顯著高於對照組的受

試者。 

2. 實驗組與對照組中學習華語文120小時以下的受試者，藉由

不同的補救教學模式後，雖然實驗組的受試者在補救教學成

效測驗的平均數（20.629）高於對照組的平均數（16.597），

但兩者在補救教學成效測驗上的表現沒有顯著差異

（F=2.824，p=.106>.05）。 

3. 實驗組與對照組中學習華語文超過 120 小時的受試者，藉由

不同的補救教學模式後，雖然實驗組的受試者在補救教學成

效測驗的平均數（21.431）高於對照組的平均數（19.059），

但兩者在補救教學成效測驗上的表現沒有顯著差異

（F=1.963，p=.170>.05）。 

4. 實驗組學習華語文 120 小時以下的受試者與對照組學習華

語文超過 120 小時的受試者，藉由不同的補救教學模式後，

雖然實驗組的受試者在補救教學成效測驗的平均數（20.986）

高於對照組的平均數（18.915），但兩者在補救教學成效測
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驗上的表現沒有顯著差異（F=1.014，p=.321>.05）。 

5. 實驗組學習華語文超過 120 小時的受試者與對照組學習華

語文 120 小時以下的受試者，藉由不同的補救教學模式後，

在補救教學成效測驗上的表現有顯著差異（F=4.736，

p=.039<.05），而學習華語文時間超過 120 小時的學習者平

均數（21.117）高於學習華語文時間 120 小時以下的學習者

平均數（16.899）。 

6. 實驗組中學習華語文不同時間的受試者，在適性化補救教學

過後，在補救教學成效測驗上的表現沒有顯著差異（F=.004，

p=.948>.05）。 

7. 對照組中學習華語文不同時間的受試者，在紙本補救      

教學過後，在補救教學成效測驗上的表現沒有顯著差異

（F=0.679，p=.417>.05）。 
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圖 4-5 口說能力學習成效與學習時間 

 

(三) 不同補救教學的學習之成效差異 

針對實驗組與對照組進行單因子共變數分析，兩組間的差異達到顯

著水準（F=4.444，p=.039，𝜂2 =.067），且實驗組在學習成效的平均數 21.095

高於對照組 18.183，表示實驗組經過系統補救教學學習成效顯著高於對

照組之紙本補教教學後的學習成效。 
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第四節「華語文聽力、口說評量與補救系統」系統滿意度 

本節將利用「系統滿意度問卷調查」所收集到的資料，就「系統易

用性」、「系統測驗方式」及「系統的補救教材」三個面向與兩題開放性

問題評估使用者對「華語文聽力、口說評量與補救」系統的滿意度。 

 

一、系統「易用性」滿意度 

本題組之平均分數為 4.47；各小題次數分配之眾數皆落在「非常同

意」。「系統易用性滿意度問卷」詳細之描述統計如表 4-35 及表 4-36。 

 

表 4-35 系統易用性滿意度問卷之次數分配及次數百分比統計表 

問卷題目 非常 
不同意 

不同意 普通或 
沒意見 

同意 非常 
同意 

1.系統內的文字說明清楚 0 1 
3.0% 

4 
12.1% 

8 
24.2% 

20 
60.6% 

2.系統內的語音說明清楚 0 1 
3.0% 

3 
9.1% 

9 
27.3% 

20 
60.6% 

3.系統內的引導功能明確 0 1 
3.0% 

3 
9.1% 

6 
18.2% 

23 
69.7% 

 

表 4-36 系統易用性滿意度問卷之分數統計表 

問卷題目 眾數 平均數 標準差 
1.系統內的文字說明清楚 5 4.42 .830 
2.系統內的語音說明清楚 5 4.45 .794 
3.系統內的引導功能明確 5 4.55 .794 

本題組之平均分數 4.47 
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二、系統「測驗方式」滿意度 

本題組之平均分數為 4.25；題組內 4 個小題的平均分數都大於 4 分。

「系統易用性滿意度問卷」詳細之描述統計如表 4-37 及表 4-38。 

  

表 4-37 系統測驗方式滿意度問卷之次數分配及次數百分比統計表 

問卷題目 非常 
不同意 

 不同意 普通或 
沒意見 

同意 非常 
同意 

4.你覺得使用平板電腦做

測驗比有的紙筆（paper）
測驗更好 

1 
3.0% 

0 
 

4 
12.1% 

17 
51.5% 

11 
33.3% 

5.你覺得系統能提供即時

性的回饋很好 
0 1 

3.0% 
4 

12.1% 
14 

42.4% 
14 

42.4% 
6.你覺得可以即時看到「聽

力」分數對了解你在「華

語文」上的問題有幫助 

0 2 
6.1% 

  0 
 

14 
42.4% 

17 
51.5% 

7.你覺得可以即時看到「口

說」分數對了解你在「華

語文」上的問題有幫助 

0 2 
6.1% 

3 
9.1% 

13 
39.4% 

15 
45.5% 

 

表 4-38 系統測驗方式滿意度問卷之分數統計表 

問卷題目 眾數 平均數 標準差 
4.你覺得使用平板電腦做測驗比用有的紙筆

（paper）測驗更好 
4 4.12 .857 

5.你覺得系統能提供即時性的回饋很好 4 4.24 .792 
6.你覺得可以即時看到「聽力」分數對了解你在「華

語文」上的問題有幫助 
5 4.39 .788 

7.你覺得可以即時看到「口說」分數對了解你在「華

語文」上的問題有幫助 
5 4.24 .867 

本題組之平均分數 4.25 
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三、系統「補救教材」滿意度 

本題組之平均分數為 4.24；題組內 4 個小題的平均分數都大於 4 分。

「系統易用性滿意度問卷」詳細之描述統計如表 4-39 及表 4-40。 

 

表 4-39 系統補救教材滿意度問卷之次數分配及次數百分比統計表 

問卷題目 非常 
不同意 

不同意 普通或 
沒意見 

同意 非常 
同意 

8.「詞彙」補救教材對於你

提升華語文聽力有幫助 
0 
 

1 
3.0% 

1 
3.0% 

18 
54.5% 

13 
39.4% 

9. 「詞彙」補救教材對於

你提升華語文口說有幫助 
0 1 

3.0% 
3 

9.1% 
16 

48.5% 
13 

39.4% 
10.「對話」補救教材對於

你提升華語文口說有幫助 
0 3 

9.1% 
  3 

9.1% 
11 

33.3% 
16 

48.5% 
11. 「敘述文」補救教材對

於你提升華語文口說有幫

助 

0 3 
9.1% 

4 
12.1% 

9 
27.3% 

17 
51.5% 

 

表 4-40 系統補救教材滿意度問卷之分數統計表 

問卷題目 眾數 平均數 標準差 
8.「詞彙」補救教材對於你提升華語文聽力有幫助 4 4.30 .684 
9.「詞彙」補救教材對於你提升華語文口說有幫助 4 4.24 .751 
10.「對話」補救教材對於你提升華語文口說有幫

助 
5 4.21 .960 

11. 「敘述文」補救教材對於你提升華語文口說有

幫助 
5 4.21 .992 

本題組之平均分數 4.24 
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四、其他（開放性問題） 

本研究之滿意度問卷，在勾選完三個面向的五點量表之後，有兩題

開放性問題，以下針對使用者的填答意見作彙整。 

開放性問題 1： 

13.你覺得《華語文聽力、口說評量與補救系統》對你最有幫助的地方是？ 

 給成績非常迅速，也提供很清楚的發音。 

 這系統十分容易的使用，發音也十分清楚明瞭。 

 我認為聽力是最有幫助的，因為我可以了解很多中文字的發音。 

 聽力與口說的練習部分。 

 字彙補救教學對我是最有幫助的。 

 觸控螢幕與補救教學系統對我有幫助。 

 使用平板電腦測驗聽力與口說比紙本好。 

 語音發音的速度不會太快或太慢很剛好。 

 我的發音不好，電腦可以告訴我，所以很有幫助。 

 對外國人來說，中文的聲調與發音是最難的部分，所以口說評量可

以幫助學中文的發音。 

 介面使用上十分容易清楚，教學內容也很好。 

 對我來說，說明清楚算是最重要的，馬上知道哪裡做得不對，給我

很大的幫助。 
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 在測驗後可以馬上呈現你的正確或錯誤資訊是很好的。 

 考完後可以有正確的單字與句子念給我聽。 

 單字發音對我很有用。 

 聽力與口說以及補救系統都對我很有幫助，因為有很好的發音。 

學習者在使用過《華語文聽力、口說評量與補救系統》後，多數學

習者認為在補救教材中的單字、對話的發音清晰，速度中等，對他們在

於練習聽力與口說是有幫助的。在聽力與口說評量結束後，可以立即看

到分數，也是認為有所幫助的。所以總結以上一些意見，針對此系統，

學習者比較注重發音、與立即成績的呈現，對他們來說是重要且有用

的。 

開放性問題 2： 

14.請問你對於《華語文聽力、口說評量與補救系統》有什麼建議？ 

 有些圖在系統內似乎有點不清楚，所以無法去確認圖片的意思。 

 我沒有建議，但這應該對學習華語文是有所幫助的。 

 這系統對未來學生是重要的，因為它很有用而且有趣。 

 在練習時，想要有覆誦的功能，以及聽對話時，想要可以暫停。 

 希望未來我們可以有多一點類似這樣的測驗。 

 口說測驗的界面會讓我有點疑惑。 

 不太能夠理解分數的高低是如何判定的。 
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 回答說話的時候有點短，希望能長一點。 

 我喜歡評量完瞬間有回饋，但希望能有更多的錯誤資訊。 

 我覺得這個系統是一種訂做的幫助，可以讓人人符合自己的需要。 

 我不太喜歡口說時的測驗場地，有些學生怕其他人聽到自己的發音，

如果有較寬敞的地點，在口說評量上我會念得更好。 

 我要多一點單字補教教學裡的例句。 

根據以上學習者使用《華語文聽力、口說評量與補救系統》後給予

了一些建議，在功能面，學習者建議可以多加上覆誦以及暫停等等的功

能鍵，以幫助他們重聽以及使用上的便利性，口說介面的操作上可以多

加註解以便操作。在評量與教材面，例句教材若能更加豐富，圖片辨識

度也可再加強，評量後給予的錯誤資訊可以解釋清楚點，以了解各評量

的評分準則。 
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  結論與建議 第五章

本研究主要在探討使用華語文聽說評量與補救教學系統進行評量、

學習對學習者的成效影響，以及系統滿意度分析，最後提出系統設計與

改進之建議。 

本章依據研究目的、待答問題與研究結果，分別說明本研究所獲得

之結論，並提出對相關研究的建議。 

第一節 結論 

本節將依據研究目的、待答問題及相關之研究結果，歸納出以下幾

點結論： 

一、華語文聽說評量與補救教學系統建置之成果 

本研究根據相關文獻探討建置本研究所需的評量系統，其系統架構

如圖 3-3 所示，系統介面如圖 3-6 至圖 3-18。此外，本系統使用國立臺

灣師範大學資訊工程學系語音辨識引擎，運用該辨識引擎作為口說評量

的辨識。 

本研究所開發的華語文聽說評量與補救教學系統提供聽力與口說能

力評量、聽力與口說補救教學，有別於以往教師需要人工批改口說的語

音檔，運用語音辨識來批改學習者的口說可減少教師的時間，對學習者

也可在評量結束後，立即且適性化補救學習，了解自我本身對於聽力與

口說的學習情況，在辨識率雖無法與人工批改完全符合，在評量前應加
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註音量控制的解釋或是給予練習的機會，將可提升辨識率，系統評量也

可更正確判斷口說能力，並輔助學習者學習。 

二、華語文聽說評量與補救教學系統可提升學習者的學習成效 

(一) 全體 

本研究以統計方法分析全體學習者的前、後測成績，發現經過使用

華語文聽說評量與補救教學系統後，學習者的成績提升狀況達到顯著水

準，顯示本研究所使用之華語文聽說評量與補救教學系統可有效提升學

習者的學習成效，與文獻探討之結果相符。本研究推估原因可能是因為

系統採用適性化補救教學，對於受試者為個別化的補救，並且舒兆民

（2010）提出在聽力與口說能力的訓練上，以多聽、多練習為主要訓練

基本原則，而系統的補救教學比起紙本補救教學更能直覺的幫助學習者

學習。 

(二) 不同漢字文化圈 

本研究以統計方法分析在漢字文化圈與不同組別的學習成效，發現

在經過使用華語文聽說評量與補救教學系統後，學習者在不同漢字圈與

不同組別中，聽力成績未達顯著水準，但口說成績的提升狀況達到顯著

水準，顯示本研究所使用的系統可有效提升學習者口說學習成效。不同

的文化圈學習者，在口說能力與聽力成效上有所差異，表示不同文化圈

對於口說上的表現會有所差異。 
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(三) 不同學習時間 

本研究以統計方法分析在不同學習與不同組別的學習成效，發現在

經過使用華語文聽說評量與補救教學系統後，學習者在不同學習時間與

不同組別中，成績的提升狀況未達到顯著水準，表示學習者在聽力與口

說能力在不同補救教學的方式並沒有交互作用存在，所以在學習成效上

不會因補教教學不同而有顯著差異 。 

三、學習者對使用聽說評量與補救教學系統感到滿意 

依照滿意度調查的數據以及研究者對於開放性問題的整理，學生大

致對於系統的易用性、測驗方式、補救教材三個部分呈現正面的反應。

在系統的易用性上，普遍對於操作與說明都十分滿意，另外對於系統的

測驗方式可以即時辨別對錯，對於學習者來說是有助益的。在補救教材

部分，學生們認為有所幫助，而且有感覺到是針對個人給予個人化的幫

助，但希望能夠教材內容能夠更多一些。 
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第二節 建議 

本研究依據研究結論與研究過程中所遭遇到的問題，提出以下幾項

建議，以供未來在使用華語文聽說評量與補救教學系統進行教學或後續

研究參考。 

一、對評量教材發展之建議 

在評量的教材上，未來希望後續能夠有一套完整，並且針對各個能

力所研發的一套專門性的教材，並且在分級制度上能夠各界統一，這樣

在後續研究者在選用教材時，能夠更加清楚界定其中之範圍。在補救教

材上，可以增加更多多媒體與教材做結合，可使補救教材更加豐富。 

二、對實驗對象範圍與尋找之建議 

在實驗對象上，可以擴大研究對象的數量，並且依據一些個人基本

資料予以分群，像是國籍、母語、學習時間、性別、學習動機，以便後

續研究之探討。 

三、對系統設計與開發之建議 

在系統開發初期，考慮了未來的可擴充性與便利性，因此以網路化

的方式與後端資料庫連線進行開發，但在開發過程與測試中，發現網路

傳輸的穩定性還是有其限制，因此，在前端使用者的介面設計上，需要

有所限制以便克服其問題，以及前端使用者的界面需要做更詳盡的使用

說明，使用者在操作上才能更加明確。 
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四、對後續研究方向之建議 

後續研究可以往更高等級的學習者作探討，教材內容與評量內容可

以更加深入與多樣化，研究對象的數量可以更加擴大，另外，在語音辨

識部分，首先可考慮加入語調上的分析，以加強學習者的發音，再者因

為測試時使用為錄音的標準設備，但在實驗時，使用的為 iPhone 原廠耳

麥，在辨識率上會有些許落差，以期望未來可與標準環境一致，以便提

高其辨識率。在實驗過程中，實驗對象會希望獲得對談的機會，所以可

以加入更多質性研究的部分，也可試著做個人訪談，以了解學習者的其

他需求，進行更深入的探究。 
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附錄一 注音符號比對表 
0 ㄓˍ j_empt empt1 44 112 
1 ㄔˍ ch_empt empt1 16 112 
2 ㄕˍ sh_empt empt1 88 112 
3 ㄖˍ r_empt empt1 80 112 
4 ㄗˍ tz_empt empt2 104 113 
5 ㄘˍ ts_empt empt2 98 113 
6 ㄙˍ s_empt empt2 93 113 
7 ㄚˍ sic_a a 0 114 
8 ㄓㄚˍ j_a a 42 114 
9 ㄔㄚˍ ch_a a 14 114 
10 ㄕㄚˍ sh_a a 85 114 
11 ㄗㄚˍ tz_a a 101 114 
12 ㄘㄚˍ ts_a a 96 114 
13 ㄙㄚˍ s_a a 91 114 
14 ㄍㄚˍ g_a a 30 114 
15 ㄎㄚˍ k_a a 48 114 
16 ㄏㄚˍ h_a a 35 114 
17 ㄉㄚˍ d_a a 20 114 
18 ㄊㄚˍ t_a a 107 114 
19 ㄋㄚˍ n_a a 65 114 
20 ㄌㄚˍ l_a a 52 114 
21 ㄅㄚˍ b_a a 7 114 
22 ㄆㄚˍ p_a a 77 114 
23 ㄇㄚˍ m_a a 59 114 
24 ㄈㄚˍ f_a a 25 114 
25 ㄛˍ sic_o o 1 139 
26 ㄜˍ sic_e e 2 119 
27 ㄓㄜˍ j_e e 43 119 
28 ㄔㄜˍ ch_e e 15 119 
29 ㄕㄜˍ sh_e e 86 119 
30 ㄖㄜˍ r_e e 79 119 
31 ㄗㄜˍ tz_e e 102 119 
32 ㄘㄜˍ ts_e e 97 119 
33 ㄙㄜˍ s_e e 92 119 
34 ㄍㄜˍ g_e e 31 119 
35 ㄎㄜˍ k_e e 49 119 

36 ㄏㄜˍ h_e e 36 119 
37 ㄉㄜˍ d_e e 21 119 
38 ㄊㄜˍ t_e e 108 119 
39 ㄋㄜˍ n_e e 66 119 
40 ㄌㄜˍ l_e e 53 119 
41 ㄞˍ sic_a ai 0 115 
42 ㄓㄞˍ j_a ai 42 115 
43 ㄔㄞˍ ch_a ai 14 115 
44 ㄕㄞˍ sh_a ai 85 115 
45 ㄗㄞˍ tz_a ai 101 115 
46 ㄘㄞˍ ts_a ai 96 115 
47 ㄙㄞˍ s_a ai 91 115 
48 ㄍㄞˍ g_a ai 30 115 
49 ㄎㄞˍ k_a ai 48 115 
50 ㄏㄞˍ h_a ai 35 115 
51 ㄉㄞˍ d_a ai 20 115 
52 ㄊㄞˍ t_a ai 107 115 
53 ㄋㄞˍ n_a ai 65 115 
54 ㄌㄞˍ l_a ai 52 115 

55 ㄅㄞˍ b_a ai 7 115 
56 ㄆㄞˍ p_a ai 77 115 
57 ㄇㄞˍ m_a ai 59 115 
58 ㄓㄟˍ j_ee ei 47 120 
59 ㄕㄟˍ sh_ee ei 87 120 
60 ㄗㄟˍ tz_ee ei 103 120 
61 ㄍㄟˍ g_ee ei 32 120 
62 ㄏㄟˍ h_ee ei 37 120 
63 ㄉㄟˍ d_ee ei 22 120 
64 ㄋㄟˍ n_ee ei 67 120 
65 ㄌㄟˍ l_ee ei 54 120 
66 ㄅㄟˍ b_ee ei 9 120 
67 ㄆㄟˍ p_ee ei 73 120 
68 ㄇㄟˍ m_ee ei 61 120 
69 ㄈㄟˍ f_ee ei 27 120 
70 ㄠˍ sic_a au 0 118 
71 ㄓㄠˍ j_a au 42 118 

72 ㄔㄠˍ ch_a au 14 118 
73 ㄕㄠˍ sh_a au 85 118 
74 ㄖㄠˍ r_a au 78 118 
75 ㄗㄠˍ tz_a au 101 118 
76 ㄘㄠˍ ts_a au 96 118 
77 ㄙㄠˍ s_a au 91 118 
78 ㄍㄠˍ g_a au 30 118 
79 ㄎㄠˍ k_a au 48 118 
80 ㄏㄠˍ h_a au 35 118 
81 ㄉㄠˍ d_a au 20 118 
82 ㄊㄠˍ t_a au 107 118 
83 ㄋㄠˍ n_a au 65 118 
84 ㄌㄠˍ l_a au 52 118 
85 ㄅㄠˍ b_a au 7 118 
86 ㄆㄠˍ p_a au 77 118 
87 ㄇㄠˍ m_a au 59 118 
88 ㄡˍ sic_o ou 1 140 
89 ㄓㄡˍ j_o ou 45 140 
90 ㄔㄡˍ ch_o ou 17 140 
91 ㄕㄡˍ sh_o ou 89 140 
92 ㄖㄡˍ r_o ou 81 140 
93 ㄗㄡˍ tz_o ou 105 140 
94 ㄘㄡˍ ts_o ou 99 140 
95 ㄙㄡˍ s_o ou 94 140 
96 ㄍㄡˍ g_o ou 33 140 
97 ㄎㄡˍ k_o ou 50 140 
98 ㄏㄡˍ h_o ou 38 140 
99 ㄉㄡˍ d_o ou 24 140 
100 ㄊㄡˍ t_o ou 110 140 
101 ㄋㄡˍ n_o ou 71 140 
102 ㄌㄡˍ l_o ou 57 140 
103 ㄆㄡˍ p_o ou 75 140 
104 ㄇㄡˍ m_o ou 63 140 
105 ㄈㄡˍ f_o ou 28 140 
106 ㄢˍ sic_a en 0 121 
107 ㄓㄢˍ j_a en 42 121 
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108 ㄔㄢˍ ch_a en 14 121 
109 ㄕㄢˍ sh_a en 85 121 
110 ㄖㄢˍ r_a en 78 121 
111 ㄗㄢˍ tz_a en 101 121 
112 ㄘㄢˍ ts_a en 96 121 
113 ㄙㄢˍ s_a en 91 121 
114 ㄍㄢˍ g_a en 30 121 
115 ㄎㄢˍ k_a en 48 121 
116 ㄏㄢˍ h_a en 35 121 
117 ㄉㄢˍ d_a en 20 121 
118 ㄊㄢˍ t_a en 107 121 
119 ㄋㄢˍ n_a en 65 121 
120 ㄌㄢˍ l_a en 52 121 
121 ㄅㄢˍ b_a en 7 121 
122 ㄆㄢˍ p_a en 77 121 
123 ㄇㄢˍ m_a en 59 121 
124 ㄈㄢˍ f_a en 25 121 
125 ㄣˍ sic_e an 2 116 
126 ㄓㄣˍ j_e an 43 116 
127 ㄔㄣˍ ch_e an 15 116 
128 ㄕㄣˍ sh_e an 86 116 
129 ㄖㄣˍ r_e an 79 116 
130 ㄗㄣˍ tz_e an 102 116 
131 ㄘㄣˍ ts_e an 97 116 
132 ㄙㄣˍ s_e an 92 116 
133 ㄍㄣˍ g_e an 31 116 
134 ㄎㄣˍ k_e an 49 116 
135 ㄏㄣˍ h_e an 36 116 
136 ㄋㄣˍ n_e an 66 116 
137 ㄅㄣˍ b_e an 8 116 
138 ㄆㄣˍ p_e an 72 116 
139 ㄇㄣˍ m_e an 60 116 
140 ㄈㄣˍ f_e an 26 116 
141 ㄤˍ sic_a ang 0 117 
142 ㄓㄤˍ j_a ang 42 117 
143 ㄔㄤˍ ch_a ang 14 117 
144 ㄕㄤˍ sh_a ang 85 117 
145 ㄖㄤˍ r_a ang 78 117 

146 ㄗㄤˍ tz_a ang 101 117 
147 ㄘㄤˍ ts_a ang 96 117 
148 ㄙㄤˍ s_a ang 91 117 
149 ㄍㄤˍ g_a ang 30 117 
150 ㄎㄤˍ k_a ang 48 117 
151 ㄏㄤˍ h_a ang 35 117 
152 ㄉㄤˍ d_a ang 20 117 
153 ㄊㄤˍ t_a ang 107 117 
154 ㄋㄤˍ n_a ang 65 117 
155 ㄌㄤˍ l_a ang 52 117 
156 ㄅㄤˍ b_a ang 7 117 
157 ㄆㄤˍ p_a ang 77 117 
158 ㄇㄤˍ m_a ang 59 117 
159 ㄈㄤˍ f_a ang 25 117 
160 ㄧˍ sic_i i 3 124 
161 ㄓㄥˍ j_e eng 43 122 
162 ㄔㄥˍ ch_e eng 15 122 
163 ㄕㄥˍ sh_e eng 86 122 

164 ㄖㄥˍ r_e eng 79 122 
165 ㄗㄥˍ tz_e eng 102 122 
166 ㄘㄥˍ ts_e eng 97 122 
167 ㄙㄥˍ s_e eng 92 122 
168 ㄍㄥˍ g_e eng 31 122 
169 ㄎㄥˍ k_e eng 49 122 
170 ㄏㄥˍ h_e eng 36 122 
171 ㄉㄥˍ d_e eng 21 122 
172 ㄊㄥˍ t_e eng 108 122 
173 ㄋㄥˍ n_e eng 66 122 
174 ㄌㄥˍ l_e eng 53 122 
175 ㄅㄥˍ b_e eng 8 122 
176 ㄆㄥˍ p_e eng 72 122 
177 ㄇㄥˍ m_e eng 60 122 
178 ㄈㄥˍ f_e eng 26 122 
179 ㄐㄧˍ ji_i i 40 124 
180 ㄑㄧˍ chi_i i 12 124 
181 ㄒㄧˍ shi_i i 83 124 
182 ㄉㄧˍ d_i i 23 124 
183 ㄊㄧˍ t_i i 109 124 

184 ㄋㄧˍ n_i i 68 124 
185 ㄌㄧˍ l_i i 55 124 
186 ㄅㄧˍ b_i i 10 124 
187 ㄆㄧˍ p_i i 74 124 
188 ㄇㄧˍ m_i i 62 124 
189 ㄨˍ sic_u u 4 141 
190 ㄓㄨˍ j_u u 46 141 
191 ㄔㄨˍ ch_u u 18 141 
192 ㄕㄨˍ sh_u u 90 141 
193 ㄖㄨˍ r_u u 82 141 
194 ㄗㄨˍ tz_u u 106 141 
195 ㄘㄨˍ ts_u u 100 141 
196 ㄙㄨˍ s_u u 95 141 
197 ㄍㄨˍ g_u u 34 141 
198 ㄎㄨˍ k_u u 51 141 
199 ㄏㄨˍ h_u u 39 141 
200 ㄉㄨˍ d_u u 19 141 
201 ㄊㄨˍ t_u u 111 141 
202 ㄋㄨˍ n_u u 70 141 
203 ㄌㄨˍ l_u u 58 141 
204 ㄅㄨˍ b_u u 6 141 
205 ㄆㄨˍ p_u u 76 141 
206 ㄇㄨˍ m_u u 64 141 
207 ㄈㄨˍ f_u u 29 141 
208 ㄩˍ sic_iu iu 5 134 
209 ㄐㄩˍ ji_iu iu 41 134 
210 ㄑㄩˍ chi_iu iu 13 134 
211 ㄒㄩˍ shi_iu iu 84 134 
212 ㄋㄩˍ n_iu iu 69 134 
213 ㄌㄩˍ l_iu iu 56 134 
214 ㄧㄚˍ sic_i ia 3 125 
215 ㄐㄧㄚˍ ji_i ia 40 125 
216 ㄑㄧㄚˍ chi_i ia 12 125 
217 ㄒㄧㄚˍ shi_i ia 83 125 
218 ㄌㄧㄚˍ l_i ia 55 125 
219 ㄧㄝˍ sic_i ie 3 130 
220 ㄐㄧㄝˍ ji_i ie 40 130 

221 ㄑㄧㄝˍ chi_i ie 12 130 
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222 ㄒㄧㄝˍ shi_i ie 83 130 
223 ㄉㄧㄝˍ d_i ie 23 130 
224 ㄊㄧㄝˍ t_i ie 109 130 
225 ㄋㄧㄝˍ n_i ie 68 130 
226 ㄌㄧㄝˍ l_i ie 55 130 
227 ㄅㄧㄝˍ b_i ie 10 130 
228 ㄆㄧㄝˍ p_i ie 74 130 
229 ㄇㄧㄝˍ m_i ie 62 130 
230 ㄧㄞˍ sic_i iai 3 126 
231 ㄧㄠˍ sic_i iau 3 129 
232 ㄐㄧㄠˍ ji_i iau 40 129 
233 ㄑㄧㄠˍ chi_i iau 12 129 
234 ㄒㄧㄠˍ shi_i iau 83 129 
235 ㄉㄧㄠˍ d_i iau 23 129 
236 ㄊㄧㄠˍ t_i iau 109 129 
237 ㄋㄧㄠˍ n_i iau 68 129 
238 ㄌㄧㄠˍ l_i iau 55 129 
239 ㄅㄧㄠˍ b_i iau 10 129 
240 ㄆㄧㄠˍ p_i iau 74 129 
241 ㄇㄧㄠˍ m_i iau 62 129 
242 ㄧㄡˍ sic_i iou 3 133 
243 ㄐㄧㄡˍ ji_i iou 40 133 
244 ㄑㄧㄡˍ chi_i iou 12 133 
245 ㄒㄧㄡˍ shi_i iou 83 133 
246 ㄉㄧㄡˍ d_i iou 23 133 
247 ㄋㄧㄡˍ n_i iou 68 133 
248 ㄌㄧㄡˍ l_i iou 55 133 
249 ㄇㄧㄡˍ m_i iou 62 133 
250 ㄧㄢˍ sic_i ian 3 127 
251 ㄐㄧㄢˍ ji_i ian 40 127 
252 ㄑㄧㄢˍ chi_i ian 12 127 
253 ㄒㄧㄢˍ shi_i ian 83 127 
254 ㄉㄧㄢˍ d_i ian 23 127 
255 ㄊㄧㄢˍ t_i ian 109 127 
256 ㄋㄧㄢˍ n_i ian 68 127 
257 ㄌㄧㄢˍ l_i ian 55 127 
258 ㄅㄧㄢˍ b_i ian 10 127 
259 ㄆㄧㄢˍ p_i ian 74 127 

260 ㄇㄧㄢˍ m_i ian 62 127 
261 ㄧㄣˍ sic_i in 3 131 
262 ㄐㄧㄣˍ ji_i in 40 131 
263 ㄑㄧㄣˍ chi_i in 12 131 
264 ㄒㄧㄣˍ shi_i in 83 131 
265 ㄋㄧㄣˍ n_i in 68 131 
266 ㄌㄧㄣˍ l_i in 55 131 
267 ㄅㄧㄣˍ b_i in 10 131 
268 ㄆㄧㄣˍ p_i in 74 131 
269 ㄇㄧㄣˍ m_i in 62 131 
270 ㄧㄤˍ sic_i iang 3 128 
271 ㄐㄧㄤˍ ji_i iang 40 128 
272 ㄑㄧㄤˍ chi_i iang 12 128 
273 ㄒㄧㄤˍ shi_i iang 83 128 
274 ㄋㄧㄤˍ n_i iang 68 128 
275 ㄌㄧㄤˍ l_i iang 55 128 
276 ㄧㄥˍ sic_i ing 3 132 
277 ㄐㄧㄥˍ ji_i ing 40 132 

278 ㄑㄧㄥˍ chi_i ing 12 132 
279 ㄒㄧㄥˍ shi_i ing 83 132 
280 ㄉㄧㄥˍ d_i ing 23 132 
281 ㄊㄧㄥˍ t_i ing 109 132 
282 ㄋㄧㄥˍ n_i ing 68 132 
283 ㄌㄧㄥˍ l_i ing 55 132 
284 ㄅㄧㄥˍ b_i ing 10 132 
285 ㄆㄧㄥˍ p_i ing 74 132 
286 ㄇㄧㄥˍ m_i ing 62 132 
287 ㄨㄚˍ sic_u ua 4 142 
288 ㄓㄨㄚˍ j_u ua 46 142 
289 ㄔㄨㄚˍ ch_u ua 18 142 
290 ㄕㄨㄚˍ sh_u ua 90 142 
291 ㄍㄨㄚˍ g_u ua 34 142 
292 ㄎㄨㄚˍ k_u ua 51 142 
293 ㄏㄨㄚˍ h_u ua 39 142 
294 ㄨㄛˍ sic_u uo 4 149 
295 ㄓㄨㄛˍ j_u uo 46 149 
296 ㄔㄨㄛˍ ch_u uo 18 149 
297 ㄕㄨㄛˍ sh_u uo 90 149 

298 ㄖㄨㄛˍ r_u uo 82 149 
299 ㄗㄨㄛˍ tz_u uo 106 149 
300 ㄘㄨㄛˍ ts_u uo 100 149 
301 ㄙㄨㄛˍ s_u uo 95 149 
302 ㄍㄨㄛˍ g_u uo 34 149 
303 ㄏㄨㄛˍ h_u uo 39 149 
304 ㄉㄨㄛˍ d_u uo 19 149 
305 ㄊㄨㄛˍ t_u uo 111 149 
306 ㄋㄨㄛˍ n_u uo 70 149 
307 ㄌㄨㄛˍ l_u uo 58 149 
308 ㄅㄛˍ b_o o 11 139 
309 ㄆㄛˍ p_o o 75 139 
310 ㄇㄛˍ m_o o 63 139 
311 ㄈㄛˍ f_o o 28 139 
312 ㄨㄞˍ sic_u uai 4 143 
313 ㄓㄨㄞˍ j_u uai 46 143 
314 ㄔㄨㄞˍ ch_u uai 18 143 
315 ㄕㄨㄞˍ sh_u uai 90 143 
316 ㄍㄨㄞˍ g_u uai 34 143 
317 ㄎㄨㄞˍ k_u uai 51 143 
318 ㄏㄨㄞˍ h_u uai 39 143 
319 ㄨㄟˍ sic_u uei 4 146 
320 ㄓㄨㄟˍ j_u uei 46 146 
321 ㄔㄨㄟˍ ch_u uei 18 146 
322 ㄕㄨㄟˍ sh_u uei 90 146 
323 ㄖㄨㄟˍ r_u uei 82 146 
324 ㄗㄨㄟˍ tz_u uei 106 146 
325 ㄘㄨㄟˍ ts_u uei 100 146 
326 ㄙㄨㄟˍ s_u uei 95 146 
327 ㄍㄨㄟˍ g_u uei 34 146 
328 ㄎㄨㄟˍ k_u uei 51 146 
329 ㄏㄨㄟˍ h_u uei 39 146 
330 ㄉㄨㄟˍ d_u uei 19 146 
331 ㄊㄨㄟˍ t_u uei 111 146 
332 ㄨㄢˍ sic_u uan 4 144 
333 ㄓㄨㄢˍ j_u uan 46 144 
334 ㄔㄨㄢˍ ch_u uan 18 144 

335 ㄕㄨㄢˍ sh_u uan 90 144 
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336 ㄖㄨㄢˍ r_u uan 82 144 
337 ㄗㄨㄢˍ tz_u uan 106 144 
338 ㄘㄨㄢˍ ts_u uan 100 144 
339 ㄙㄨㄢˍ s_u uan 95 144 
340 ㄍㄨㄢˍ g_u uan 34 144 
341 ㄎㄨㄢˍ k_u uan 51 144 
342 ㄏㄨㄢˍ h_u uan 39 144 
343 ㄉㄨㄢˍ d_u uan 19 144 
344 ㄊㄨㄢˍ t_u uan 111 144 
345 ㄋㄨㄢˍ n_u uan 70 144 
346 ㄌㄨㄢˍ l_u uan 58 144 
347 ㄨㄣˍ sic_u uen 4 147 
348 ㄓㄨㄣˍ j_u uen 46 147 
349 ㄔㄨㄣˍ ch_u uen 18 147 
350 ㄕㄨㄣˍ sh_u uen 90 147 
351 ㄖㄨㄣˍ r_u uen 82 147 
352 ㄗㄨㄣˍ tz_u uen 106 147 
353 ㄘㄨㄣˍ ts_u uen 100 147 
354 ㄙㄨㄣˍ s_u uen 95 147 
355 ㄍㄨㄣˍ g_u uen 34 147 
356 ㄎㄨㄣˍ k_u uen 51 147 
357 ㄏㄨㄣˍ h_u uen 39 147 
358 ㄉㄨㄣˍ d_u uen 19 147 
359 ㄊㄨㄣˍ t_u uen 111 147 
360 ㄌㄨㄣˍ l_u uen 58 147 
361 ㄨㄤˍ sic_u uang 4 145 
362 ㄓㄨㄤˍ j_u uang 46 145 
363 ㄔㄨㄤˍ ch_u uang 18 145 
364 ㄕㄨㄤˍ sh_u uang 90 145 
365 ㄍㄨㄤˍ g_u uang 34 145 
366 ㄎㄨㄤˍ k_u uang 51 145 
367 ㄏㄨㄤˍ h_u uang 39 145 
368 ㄨㄥˍ sic_u ueng 4 148 
369 ㄓㄨㄥˍ j_u ueng 46 148 
370 ㄔㄨㄥˍ ch_u ueng 18 148 
371 ㄖㄨㄥˍ r_u ueng 82 148 
372 ㄗㄨㄥˍ tz_u ueng 106 148 

373 ㄘㄨㄥˍ ts_u ueng 100 148 
374 ㄙㄨㄥˍ s_u ueng 95 148 
375 ㄍㄨㄥˍ g_u ueng 34 148 
376 ㄎㄨㄥˍ k_u ueng 51 148 
377 ㄏㄨㄥˍ h_u ueng 39 148 
378 ㄉㄨㄥˍ d_u ueng 19 148 
379 ㄊㄨㄥˍ t_u ueng 111 148 
380 ㄋㄨㄥˍ n_u ueng 70 148 
381 ㄌㄨㄥˍ l_u ueng 58 148 
382 ㄩㄝˍ sic_iu iue 5 136 
383 ㄑㄩㄝˍ chi_iu iue 13 136 
384 ㄒㄩㄝˍ shi_iu iue 84 136 
385 ㄋㄩㄝˍ n_iu iue 69 136 
386 ㄌㄩㄝˍ l_iu iue 56 136 
387 ㄩㄢˍ sic_iu iuan 5 135 
388 ㄐㄩㄢˍ ji_iu iuan 41 135 
389 ㄑㄩㄢˍ chi_iu iuan 13 135 
390 ㄒㄩㄢˍ shi_iu iuan 84 135 
391 ㄌㄩㄢˍ l_iu iuan 56 135 

392 ㄩㄣˍ sic_iu iun 5 137 
393 ㄐㄩㄣˍ ji_iu iun 41 137 
394 ㄑㄩㄣˍ chi_iu iun 13 137 
395 ㄒㄩㄣˍ shi_iu iun 84 137 
396 ㄩㄥˍ sic_iu iung 5 138 
397 ㄐㄩㄥˍ ji_iu iung 41 138 
398 ㄑㄩㄥˍ chi_iu iung 13 138 
399 ㄒㄩㄥˍ shi_iu iung 84 138 
400 ㄦˍ sic_e er 2 123 
401 ㄐㄩㄝˍ ji_iu iue 41 136 
402 ㄎㄨㄛˍ k_u uo 51 149 
403 靜音 sil 150 
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附錄二 補救教材 

單字補救教材 

 

大 （to be big, to be large）  

拼音 dà 
例句 我的車很大。 
注音 ㄨㄛˇ ˙ㄉㄜ ㄔㄜ ㄏㄣˇ ㄉㄚˋ 
例句拼音 Wǒ de chē hěn dà. 
例句英文 My car is very big. 
 

外面（Outside） 

拼音 wàimiàn 
例句 他在外面。 
注音 ㄊㄚ ㄗㄞˋ ㄨㄞˋ ㄇㄧㄢˋ 
例句拼音 Tā zài wàimiàn. 
例句英文 He is outside. 
 

下雨（to rain） 

拼音 xiàyǔ 
例句 外面在下雨呢。 
注音 ㄨㄞˋ ㄇㄧㄢˋ ㄗㄞˋ ㄒㄧㄚˋ ㄩˇ ˙ㄋㄜ 
例句拼音 Wàimiàn zài xiàyǔ ne. 
例句英文 It’s raining outside. 

 

 
 



141 
 

是（To be（am, are, is）） 

拼音 Shì 
例句 他是哪國人?      
注音 ㄊㄚ ㄕˋㄋㄚˇ ㄍㄨㄛˊㄖㄣˊ？  
例句拼音 Tā shì na guó rén? 
例句英文 Which country does he come from? 
 

現在（Now, right now） 

拼音 xiànzài 
例句 你現在很忙嗎?   
注音 ㄋㄧˇ ㄒㄧㄢˋ ㄗㄞˋ ㄏㄣˇ ㄇㄤˊ ˙ㄇㄚ 
例句拼音 Nǐ xiànzài hěn máng ma? 
例句英文 Are you very busy now? 
 

刻（A quarter of an hour） 

拼音 kè 
例句 現在是五點一刻                 
注音 ㄒㄧㄢˋ ㄗㄞˋ ㄕˋ ㄨˇ ㄉㄧㄢˇ ㄧˊ ㄎㄜˋ 
例句拼音 Xiànzài shì wǔ diǎn yí kè. 
例句英文 It is now five fifteen. 

 

書店（Bookstore） 

拼音 shūdiàn               
例句 那家書店裡有很多學生。 
注音 ㄋㄚˋ ㄐㄧㄚ ㄕㄨ ㄉㄧㄢˋ ㄌㄧˇ ㄧㄡˇ ㄏ

ㄣˇ ㄉㄨㄛ ㄒㄩㄝˊ ㄕㄥ 
例句拼音 Nà jiā shūdiàn lǐ yǒu hěn duō xuéshēng. 
例句英文 There are many students in that bookstore. 



142 
 

對話補救教材 
中文 

A:你們學校在哪裡? 
B:在大學路。 
A:學生多不多? 
B:不太多，只有五、六千個學生。 
A:有宿舍嗎? 
B:有，圖書館後面的大樓就是學生宿舍。 
A:你常在宿舍裡看書嗎? 
B:不，宿舍裡人太多，我常在圖書館看書。 
A:學校附近有書店嗎? 
B:有，學校外面有兩家書店，學生都喜歡在那兒買書。 
A:那麼，學生看書、買書都很方便。 
B:是啊。 

 
英文 

A:Where is your school? 
B:It’s on University Road. 
A:Does your school have many students? 
B:Not very many. It only has five to six thousand students. 
A:Does it have dormitories? 
B:Yes, it does. The big building behind the library is the 
student dormitory. 
A:Do you often study in the dormitory? 
B:No, there are too many people in the dormitory; I often go to 
the library to study. 
A:Is there a bookstores near the school? 
B: Yes, there are two bookstores outside the school. All the 
students like to buy their books there. 
A:Well, in that case, it’s very convenient for students to read 
and buy books. 
B:Yes. 
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拼音 

A: Nǐmen xuéxiào zài nǎlǐ? 
B: Zài Dàxué Lù. 
A: Xuéshēng duō bù duō? 
B: Bú tài duō zhǐ yǒu wǔ,liù qiān ge xuéshēng. 
A: Yǒu sùshè ma? 
B: Yǒu, túshūguǎn hòumiànde dàlóu jiùshì xuéshēng sùshè. 
A: Nǐ cháng zài sùshè lǐ kànshū ma? 
B: Bù, sùshè lǐ rén tài duō wǒ cháng zài túshūguǎn kànshū. 
A: Xuéxiào fùjìn yǒu shūdiàn ma? 
B: Yǒu, xuéxiào wàimiàn yǒu liǎng jiā shūdiàn xuéshēng dōu 
xǐhuān zài nàr  
mǎi shū. 
A: Nàme xuéshēng kànshū mǎishū dōu hěn fāngbiàn. 
B: Shì a. 
 
 
注音 
A: ㄋㄧˇ ˙ㄇㄣ ㄒㄩㄝˊ ㄒㄧㄠˋ ㄗㄞˋ ㄋㄚˇ ㄌㄧˇ 

B:ㄗㄞˋ ㄉㄚˋ ㄒㄩㄝˊ ㄌㄨˋ 
A: ㄒㄩㄝˊ ㄕㄥ ㄉㄨㄛ ㄅㄨˋ ㄉㄨㄛ 

B:ㄅㄨˊ ㄊㄞˋ ㄉㄨㄛ ㄓˇ ㄧㄡˇ ㄨˇ ㄌㄧㄡˋ ㄑㄧㄢ ˙ㄍㄜ ㄒㄩㄝˊ ㄕㄥ 
A:ㄧㄡˇ ㄙㄨˋ ㄕㄜˋ ˙ㄇㄚ 
B:ㄧㄡˇ ㄊㄨˊ ㄕㄨ ㄍㄨㄢˇ ㄏㄡˋ ㄇㄧㄢˋ ˙ㄉㄜ ㄉㄚˋ ㄌㄡˊ ㄐㄧㄡˋ ㄕˋ 
ㄒㄩㄝˊ ㄕㄥ ㄙㄨˋ ㄕㄜˋ 
A: ㄋㄧˇ ㄔㄤˊ ㄗㄞˋ ㄙㄨˋ ㄕㄜˋ ㄌㄧˇ ㄎㄢˋ ㄕㄨ ˙ㄇㄚ 
B:ㄅㄨˋ ㄙㄨˋ ㄕㄜˋ ㄌㄧˇ ㄖㄣˊ ㄊㄞˋ ㄉㄨㄛ ㄨㄛˇ ㄔㄤˊ ㄗㄞˋ ㄊㄨˊ ㄕ
ㄨ ㄍㄨㄢˇ ㄎㄢˋ ㄕㄨ 
A: ㄒㄩㄝˊ ㄒㄧㄠˋ ㄈㄨˋ ㄐㄧㄣˋ ㄧㄡˇ ㄕㄨ ㄉㄧㄢˋ ˙ㄇㄚ 
B:ㄧㄡˇ ㄒㄩㄝˊ ㄒㄧㄠˋ ㄨㄞˋ ㄇㄧㄢˋ ㄧㄡˇ ㄌㄧㄤˇ ㄐㄧㄚ ㄕㄨ ㄉㄧㄢ

ˋ ㄒㄩㄝˊ ㄕㄥ ㄉㄡ ㄒㄧˇ ㄏㄨㄢ ㄗㄞˋ ㄋㄚˋ ㄦ ㄇㄞˇ ㄕㄨ 
A:ㄋㄚˋ ˙ㄇㄜ ㄒㄩㄝˊ ㄕㄥ ㄎㄢˋ ㄕㄨ ㄇㄞˇ ㄕㄨ ㄉㄡ ㄏㄣˇ ㄈㄤ ㄅㄧ

ㄢˋ 
B:ㄕˋ ˙ㄚ 
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敘述文補救教材 

 
中文 

上個星期放假，我到山上去滑雪。山上的天氣很

冷，我覺得不太太舒服，我想也許是生病了。回了家，

就馬上去看醫生。醫生說我是感冒，沒什麼關係，休

息休息就好了。他還說因為最近天氣冷，感冒的人特

別多。我聽了他的話，就放心了，打算到鄉下去住幾

天。 

 
 
 
 
英文 

Last week I was on vacation. I went to the mountains to 
ski. The weather in the mountains was very cold and I felt a 
little uncomfortable. I thought perhaps I was getting sick, so 
when I go back, I immediately went to see a doctor. The doctor 
said I caught a cold, nothing serious, but that I should rest for a 
few days. He also said that recently the weather has been cold 
and that many people have colds. When I heard what he said I 
stopped worrying and made plans to go to the countryside for a 
few days 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



145 
 

 
 
 
拼音 

Shàng ge xīng qí fàng jià, wǒ dào shān shàng qù huá xuě. 
Shān shàng de tiān qì hěn lěng, wǒ jué de bú tài tai shū fú, wǒ 
xiǎng yě xǔ shì shēng bìng le. Huí le jiā, jiù mǎ shàng qù kàn 
yī sheng. Yī shēng shuō wǒ shì gǎn mào, méi shén me guan xì, 
xiū xí xiū xí jiù hǎo le. Tā hái shuō yīn wèi zuì jìn tiān qì lěng, 
gǎn mào de rén tè bié duō .Wǒ tīng le tā de huà jiù fàng xīn le, 
dǎ suàn dào xiāng xià qù zhù jǐ. 
 
 
 

注音 

ㄕㄤˋ ˙ㄍㄜ ㄒㄧㄥ ㄑㄧˊ ㄈㄤˋ ㄐㄧㄚˋ ㄨㄛˇ ㄉㄠˋ ㄕㄢ ㄕㄤˋ ㄑㄩˋ ㄏ
ㄨㄚˊ ㄒㄩㄝˇㄕㄢ ㄕㄤˋ ˙ㄉㄜ ㄊㄧㄢ ㄑㄧˋ ㄏㄣˇ ㄌㄥˇ ㄨㄛˇ ㄐㄩㄝˊ ˙ㄉ
ㄜ ㄅㄨˊ ㄊㄞˋ ˙ㄊㄞ ㄕㄨ ㄈㄨˊㄨㄛˇ ㄒㄧㄤˇ ㄧㄝˇ ㄒㄩˇ ㄕˋ ㄕㄥ ㄅㄧ

ㄥˋ ˙ㄌㄜ ㄏㄨㄟˊ ˙ㄌㄜ ㄐㄧㄚㄐㄧㄡˋ ㄇㄚˇ ㄕㄤˋ ㄑㄩˋ ㄎㄢˋ ㄧ ㄕㄥ 
ㄧ ㄕㄥ ㄕㄨㄛ ㄨㄛˇ ㄕˋ ㄍㄢˇ ㄇㄠˋㄇㄟˊ ㄕㄣˊ ˙ㄇㄜ ㄍㄨㄢ ㄒㄧˋ ㄒㄧ

ㄡ ㄒㄧˊ ㄒㄧㄡ ㄒㄧˊ ㄐㄧㄡˋ ㄏㄠˇ ˙ㄌㄜㄊㄚ ㄏㄞˊ ㄕㄨㄛ ㄧㄣ ㄨㄟˋ 
ㄗㄨㄟˋ ㄐㄧㄣˋ ㄊㄧㄢ ㄑㄧˋ ㄌㄥˇ ㄍㄢˇ ㄇㄠˋ ˙ㄉㄜ ㄖㄣˊ ㄊㄜˋ ㄅㄧㄝ

ˊ ㄉㄨㄛㄨㄛˇ ㄊㄧㄥ ˙ㄌㄜ ㄊㄚ ˙ㄉㄜ ㄏㄨㄚˋ ㄐㄧㄡˋ ㄈㄤˋ ㄒㄧㄣ ˙ㄌ
ㄜ ㄉㄚˇ ㄙㄨㄢˋ ㄉㄠˋ ㄒㄧㄤ ㄒㄧㄚˋ ㄑㄩˋ ㄓㄨˋ ㄐㄧˇ ㄊㄧㄢ 
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附錄二 華語文聽力能力測驗 

華語文聽力能力測驗 

作答相關事項 Instructions: 

 
聽力測驗一共有 15 題，分成三個部分，每一題播放兩次，考試時間約為 15 分鐘。 
 
This test has a total of 15 test items which are divided into three parts. Each test item will 
be read twice. You have 15 minutes to work on this test. 
 

 
 
 

第一部分 單句選圖（第 1~5 題） 

說明：在這個部分，請根據這句話的內容選出符合的圖片。每一題念兩次， 
第二次念完以後，有五秒可以作答。  
 
Directions: For each test item, please choose the picture that best matches the sentence. 
Each sentence will be read twice. After the second reading, you will have five seconds to 
mark your answer before a new test item begins. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

說明結束，第一部分考試開始。  
This is the end of test instructions.  

Please proceed with Part One. 
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1. （  ）  
(A)                      （B）                    （C）  

      
 

2. （  ）  
(A)                      （B）                    （C）  

          

 
3. （  ） 
(A)                       （B）                    （C）  

            
 
 
4. （  ） 
(A)                      （B）                    （C）  

           

 
5. （  ） 
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(A)                      （B）                     （C）  
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第二部分 看圖理解（第 6~10 題） 

說明：在這個部分，請選出符合圖片內容的句子。每一題念兩次，第二次念 
完以後，有五秒可以作答。  
 
Directions: For each test item, please choose the sentence that best describes the picture. 
Each of the sentences will be read twice. After the second reading, you will have five 
seconds to mark your answer before a new test item begins. 
 
 
 

說明結束，第二部分考試開始。  
This is the end of test instructions.  

Please proceed with Part Two. 
 

------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
 

6. （  ） 

 
 
7. （  ） 
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8. （  ） 

 

 
 
9. （  ） 

 
 
 
 
10. （  ） 
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第三部分 聽後回應 （第 11~15 題） 

說明：在這個部分，請選出一個合適的回應來完成對話。每一題念兩次，第 
二次念完以後，有五秒可以作答。  
 
Directions: For each test item, please choose the most appropriate response to the 
sentence. Each statement and its three possible responses will be read twice. After the 
second reading, you will have five  
seconds to mark your answer before a new test item begins. 
 
 

說明結束，第三部分考試開始。  
This is the end of test instructions.  

Please proceed with Part Three. 
------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

 
11. （  ） 

 
 
12. （  ） 

 
 
 
 



152 
 

13. （  ） 

 
 
14. （  ） 

 
  
15. （  ） 
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附錄三 華語文口說能力測驗 

華語文口說能力測驗 

作答相關事項 Instructions: 

 
口說測驗一共有 10 題，分成兩個部分，每一題播放兩次，考試時間約為 10 分鐘。 
This test has a total of 10 test items which are divided into two parts. Each test item will 
be read twice. You have 10 minutes to work on this test. 

 
 

第一部分 聽後覆誦（第 1~5 題） 

說明：在這個部分，請說出你聽到的句子。每一題都會念兩次，第二次念完以後，

會有十秒的時間作答。 
 
Directions: For each test item, please listen to each sentence and then recite the same 
sentence aloud.  
Each sentence will be read twice. After the second reading, you will have 10 seconds to 
repeat the sentence before a new test item begins. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

說明結束，第一部分考試開始。  
This is the end of test instructions.  

Please proceed with Part One. 
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第二部分 看圖回答（第 6~10 題） 

說明：在這個部分，請根據圖片的內容，以完整的句子回答問題。每一題念兩次，

第二次念完以後，你會有十五秒的作答時間。 
 
Directions: For each test item, please answer the questions according to the information 
provided in the picture. Please answer each question in COMPLETE SENTENCES. Each 
question will be read twice.  
After the second reading, you will have 15 seconds to answer the question before a new 
test item begins. 
 
 

說明結束，第二部分考試開始。  
This is the end of test instructions.  

Please proceed with Part Two. 
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附錄四 系統滿意度問卷 

華語文聽力、口說評量與補救系統-系統滿意度問卷 
 

大家好： 
謝謝您參與華語文聽力、口說評量與補救系統（Chinese Listening, Speaking 

assessment and remedial system），以下為系統使用者滿意度的問卷，這份問卷

想請你根據使用系統後的感受來回答以下問題，你的意見會給予我們鼓勵，也

是未來修正系統的方向。本問卷的結果將作為學術研究及本系統改進參考之依

據，並不會公開您的姓名及相關個人資料。 
Thank you for participating the Chinese Listening , Speaking Assessment and 

Remedial System. You can evaluate our system by filling out the form below to let 
us learn about your opinions and kindly help us to do better in future. This 
questionnaire will be only used for improving our system. We will not share your 
information to anyone. 

國立臺灣師範大學科技應用與人力資源發展學系                   
網路教學組研究生林秋延 

 
編號（No）:              
 

 非常同意 （Strongly agree）   : 5 
 同意         （Agree）     : 4 
 普通或沒意見 （Neutral）  : 3 
 不同意    （Disagree） : 2 
 非常不同意   （Strongly disagree）     : 1 

一、系統的易用性 （The System Usability） 
 1 2 3 4 5 

1.系統內的文字說明清楚 
The Word Instruction in system is clear 

     

2.系統內的語音說明清楚 
The Voice Instruction in system is clear  

     

3.系統內引導功能明確 
The function of guide in system is clear 

     

二、系統的測驗方式（The System Assessment Method） 
 1 2 3 4 5 

4. 你覺得使用平板電腦做測驗比有些紙筆

（paper）測驗更好 
Use the Tablet PC to do the assessment is 
better than the Paper Assessment 

     

5. 你覺得系統能提供即時性的回饋很好 
The System provide instant feedback is 
better. 
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6.你覺得可以即時看到「聽力」分數對了解

你在「華語文」上的問題有幫助 
 It is helpful if you can see the scores when 
you are doing the Listening Assessment. 

     

7.你覺得可以即時看到「口說」分數對了解

你在「華語文」上的問題有幫助 
It is helpful if you can see the scores when 
you are doing the Verbal Assessment. 

  

     

三、系統的補救教材（The System Remedial Materials）  
 1 2 3 4 5 

8.「詞彙」補救教材對於你提升華語文聽力

有幫助 
The “Vocabulary” remedial material is 
helpful to improve your Chinese listening 
skills. 

 

     

9.「詞彙」補救教材對於你提升華語文口說

有幫助 
The “Vocabulary” remedial material is 
helpful to improve your Chinese speaking 
skills. 

 
 

     

10.「對話」補救教材對於你提升華語文口說

有幫助 
The “Conversation” remedial material is 
helpful to improve your Chinese speaking 
skills. 
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11.「敘述文」補救教材對於你提升華語文口

說有幫助 
The “Story” remedial material is helpful to 
improve your Chinese speaking skills. 

 

 
 

     

 
12.你覺得《華語文聽力、口說評量與補救系統》對你學習最有幫助的地方是? 

What is the most helpful part in the 《Chinese Listening, Speaking Assessment and 
remedial System》? 

                                                              

                                                              
 
13.請問你對於《華語文聽力、口說評量與補救系統》有什麼建議? 

Do you have any suggestions for 《Chinese Listening , Speaking Assessment and 
remedial System》? 

                                                              

                                                              
                                                               

 
 

Thank You :D 
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